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PROOEMIVM.
ει I unquam oraculum aliquod ſacris in li-

ΟΣ ἐν ιν
=:literis, viciſſitudinibus variis, pari-

ππθ τ
4: τη ter atque mutationibus obnoxium fu-

«πα ἃ it; illud ſane eſt, quod 2. Perr. 1]. 23.ar rci

{ΠΠὶ ἣ

ἘΞ δ
reperitur. Huic enim mox aliquid

n E&=I adjectum, mnox demtum, tandem to-

Σὰimpingit hic quam maxime ΟΑΝΟΝ XxvuL APOSTOLICVS, qui
hæc verba: cum percuteretur, non repercutiebat, proprio auſu,
nulla ratione prævia, dicto Petrino ſuperaddidit. Ita enim
nexus Canonis fluit: Epiſcopum, aut presbyterum, aut dia-
conumpercutientem fideles delinquentes, aut infideles inioue agen-
tes, per hujusmodi volentem timeri, dejici ab officio. ο, praæci;
pimus, quia nusquam hoc dominus docuit. E contrario νεῷ; cum;
percuteretur non repercutiebat, cum malediceretur non remaledi-
cebat, cum pateretur nom comminabatur. Ne autem huic ca-
noni vim φυαπάδηι inferre videamur, cum verha ipſiu
forſan arbitrarie poſita, ἃς in ſe veritati σοπίογπιϊα, Ὦγα ci-
tatione, πιδε ſic difta, accipiamus: provocamus ad Co-
NELIUM A LAPIDE {4), qui verba hujus Canonis comme-
morata inter variantes lectiones retulit Hanc aufem ἃ
Scriptura diſcrgpantiam, nulla plane auctoritate σαυάργαᾳ
quisque ſine moleſto examine facile intelliget. Quam μίτεπν
acute magnu: ille CaLovus (6) hoc modo judicat, φμαφ γα
mirum ita legat ,eſſe tanti momenti, quanti canones illi, hoc eſt
nullius. Improbamus oroinde, merito jllos, qui ex hoc ſpu-
rio fonte, Ipctjioni, 4 ſitera Scripturæ abeunti, vim aliquam
probandi τρϊδαψίξ; cum tæanen Canones ipſi, ob ſuam, in
numero, inter Græcos Latinos differentiam, veterum;

Α que(6) Comment. in Attus, Epiſt. Canon. Apocall f. a5æ. (b) Bibl. iluſir.
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que de eorum auctoritate dubitationem dudum rejecti ſint.
Imo quoque evictum eſt, Canones Apoſtolicos, vulgo ſic
dictos, non ſeculo 1, ſed, medium tenendo inter DALLAE-
ὉΜ BEVEREGIUM, præeunte Excellentiſſimo Dn. P. ἴανο (ὦ,
qui hac in τὸ otium nobis facit, ſaltem plerosque ſeculo
1ccando, vel rertio confectos, ſed ouinto demum, aut mul-
to poſt Concilium Nicænum, in hunc quem hodie vide-
mus ordinem, eſſe relatos. Quod auerum ſpectat, demta
eſt particula adverſativa δὲ referente 70. MuLo (4), in N. 1,
werius II, ſeu, ut ipſe mentem ſuam in Proleg. (4) explicat,
1η Actibus Epiſtolis Collegii novi. Hanc autem ipſam cor-
ruptionem, quæ forſan negligentia Librariorum irrepſit,
nexus oraculi Petrini, cum verſu oræcedente, uno quaſi im-
petu proſternit Cum enim adſtructum fuiſſet, Servato-
rem noſtrum non neccaſſe, neque unquam dolum in ipſius
οὐδ repertum fuiſſe, res ipſa poſtulabat, ut cum contrari-
iim poneretur, particula quoque adverſativa adjiceretur.
Quod tandem ad rertium attinet, tantopere oraculum no-
ſtrum, præſertim in rivulis quibusdam eſt depravatum, ut
titẽrha èjus forma, quaſi anima avellatur. Obiecto quip-
Β8 πᾶβυπιο, cui Chriftus injuriãs ſibi illatas tradidiſſe dici-
tũr, mutato, adulterino ſurrogato, Pronomen recipro-
cume, violenter intruditur, Adverbioque δοιαίως prorſus
contrãdictorium ſignificatum, injuſte, ſeu, non juſte, proterve
affingitu?t. Nunc enim non amplius ſenſus quem Spiri
tiis B intendit, obſervatur, ſed plane erverſus imo blaſ EI

ἢ
ῬΝεῆπις, qui juſtiſimum DEVM injuitiæ arguit, invehi-
ταῦ Princeps autem codex, qui huic peſſimæ depravati-
oni favet, eſt ipſa VULGATA VERSIO, in Synodo Tri-
dentina a Pontifice Maximo, e cathedra, definitive, authen-
iea pronunciata. Qua ratione itaquè hic error auctorita-
τύρῃ æque ac nfallibilitatem ſummi Pontificis infringat,

ommum
Diſp. de Antiquit. Canon. Apoſt. (4) N. T, Graco com Luct. vo-

riant. ſ 57. (6. Seqt. i389. 142.



εἷς

omnum onlis expoſitum ἐξ credimus. Il.e ſane, 401 ap
probat, DEO judici juſtiſimo æouiſſimo, injuſtitiam ad-
ſcribentem, non infallibiliter, ſed fallibiliter ſtatuit, imo
plane in hæreſin blaſphemiam ruit; quæ omnia, cum
Pontifex Rom. Vulgatam Verſ. approbaverit, in ipſum
pelno, ut dicunt, ãlveo recidunt. Juvat commemorare quæ-
dam, ex ore VENERANDI ΡΑΒΈΝΤΙΒ hauſta, quæ perple-
xo ſtimulum, eo curatius genuinum oraculi Petrini ſen-
ſum, inveſtigandi, addidere. Nimirum CAsSOVIAE, quæ
eſt metropolis ſuperioris Hungariæ, cum adhuc ibidem
Catholica, Lutherana, Helvetica Religio vigerent, ut ſe
invicem Profeſſores Lyceorum quotannis ad ſolemnia pro-
vocarent certamina, uſu fuit receptum. Verum Patres So-
cietatis Jeſu non contenti domeſticis antagoniſtis, quorum
tamen vires ſæpius ſat validas ſenſerunt, vicinis ſtrenuam
quoque pugnam indicehant.. Accidit itaque anno plus mi-
nus 1667, ut invitati tum temporis forentiſſimi Eperienſis Sta-
tuum Evang. Collegii Profeſſires, Is aacus ΖΑΒΑΝ IUS ἃ E-
1145 LADIVERUS comparerent. Junctis proinde viribus
auctoritatem infallibilitatem maxumi Pontificis, quæ in
diſceptationem veniebat. ex τ. Petr, 11... impugnabant,
hunc arietem muro admovebant:(9. approbat illum, qui DEVM arguit injuſtitiæ, ille non eſt infal-

libilis judex contraverſiarum fidei.

Atqui B. R. etc.E. P. R. non eſt infallibilis Judex controverſiarum fidei,.
Ῥγοροβο ſub ſvetis reſictionibus: ex cathedra definitiuè
admittebatur; ſed. nec αὐάρρείρ hoc πιράρ negari potuit,
quia approbavit, et authenticam ſtatuit Vulgatam editio-
nem, ut ex Synodo Tridentina conſtat. Jam vero vetus illa
verſio DEVM, de quo tanquam judice juſto ſecundum o-
riginalem textum commate hoc 29. agitur, injuſte judicare

ciat Depravationis igitur accuſabantur codices,
pronunquibus laudati Profeſſores utebantur. ΕἸ urgebant, ut Pa-
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ττᾶς, e Bibliotheca ſui Collegii, eodicem aliquer Græcum,
βαυά ſubleſtæ fidei, apportarent, qui loco illius δικάως, quod
conſtanter in textu authentico legitur, ἀδίκως haberet. Hi
ſatisfacturi deſiderio Profeſſirum Eperienſium, unus poſt alte-
rum, more Scribarum Phariſæorumque, feminam ἐπ ἀυ7ο-
φώρω deprehenſam, accuſantium, egrediebantur, nullus ta-
men revertebatur. Et ſic Præſes duntaxat cum Reſpon-
dente; ſociis, qui alias Antagoniſtas clamoribus obruere
ſtudebant, diſparentibus, conſpiciebantur. Hæc itaque
manifeſta præbent indicia, Pontificios neaue Vulgatam
verſionem, neque auctoritatem infallibiſitatem ταπλτηΐ
Fontificis τότ! potuiſſe. Meretur proinde hic locus, ut
paulo accuratius introſpiciatur, nexus ipſius ex genuinis
fontibus deducatur. Hac ratione operæ pretium me fa-
cturum exiſtimavi, ἢ argumenta, quæ pro excuſanda Vul-
gata Verſione facere ponent, ſub examen vocarem, iisdem-
que rationes, quæ invicte genuinam adſtruunt ſententiam
opDOnerem, ut 60 elarius, ouænam ſit jactata illa Pont. R
infallibilitas, luci exponatur. Inſtigant porro animum meum,
ad hoc opus ſuſcipiendum, motus Cieri Gallicani, qui eo
tendunt, ut non ſaltem fucatam infallibilitatem Pontif
ſummi ſuſpectam reddant, ſed prorſus explodant, fundi-
tusque evertant. ϑναάεῖ denique hunc laborem ĩpſæ pie-
tas erga ſolum patrium, temporisque ratio, quo coetus
purior, emendatæ Religionis ner Megalandrum LVTHERVM

Jubila ſeculi fecundi, divina fretus ope, grata mente reco-
ὅτ Quamobrem ſtipatus gratia divina', me δά Ιρβιτη ο-
pus accingo, τποῖιδαθην in conſpectu Diſputationis exhibi-
turus.



ΣΝ ον

οὖς

S i. Nihilominus hoc præſidiu

CONSPECTVS. DISPVTATIONIS.
Carvτ 1

ILLA EXHIBENS QVAE PRO VULGATA
VERSIONE FACERE VIDENTVR.

S I. De variantibus leclionibus a-
gitur, easdemque corruptio-
nem fontium non inferre pro-

batur.
4 2, Claſſes variant, lect: confti-

tuuntur-62. Matationem loci Petrini me-
ram depravationem eſſe aſſe-

vitur.4... Fons hujus depravationis

oſtenditur.
S 5. Hiſtoria corruptionis necti-

tur.ς 6. Audacia quorundam, ſimpli
citer textum æuthenticum re

pudiantium, improbatur.
87. Interpretatio quorundam i

epta detegitur.
S 3. Pontificios in aptiore qua

dam refugium quærere mon

ſtratur-
ΠΥ Pilatum Liberatorem opt

mum injuſte judicaſſe amb

bus mauibus datur.

Vã ontific iorum expugnatur.

nicas γνησ οι ſint. dubitatur.
12. Stringens ratio contra ἐὐ-
ϑεν)αν horum Comment. af-
fertur, hoc modo argumen-
tum Pontificiorum eluditur.
13. δὲ quidam ex mente quo-
rundam Theologorum ſiut, qui

Didymum pro Vulgata alle-
gent, ad ἀἀυ)οψίαν ablegantur.

14. μά de ypriani,
15.--- Pontu Paulini,
16. Leonis 1, P. R.
17. Οὐ ordiuariæ,
18.- variarum lectionum
Valeſianarum,

70. quid denique de MS. Atre-
batenſis Collegii ſericati au-

ponitur.
20. Verfiones quadam, ex con-
ſcuſione cum Vulgata, refu-
tantur.

5 2I. Loca Eſa. LUL 7.
8.22. Jer. ΧΙ, το. atque.
S 23. Eſà. L. 6. Petrino corrupto,

tanquam παωράλληλιν fave-

S 11. An Commentarii Clemen
Alexandr. in Epiſtolas cano-

A

re negatur-

3 ΟΑΡΥῚ

ctoritate ſentiendum ſit? ex-
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Carvr II..SISTENS RATIONES, QVAE INVICTE
 GENVINAM ADSTRVVNT SENTENTIAM

S I. Via ad tractationem ſuhſ
quentem fſternitar?]

S 2. Genuinus ſenſus oraculi e
ipſius textus viſceribus erui
tur: Pontifexque R. una cum
bafiatoribus, vi approtations
blaſphemi erritis, fallitilita
tis poſtulatur.

S 3. Nullum Codicem Græcum
εἰδίκως legere, non ſine funda

mento, ſtatuitur.
δ 4. Pro genuina lectione Pætres

Gruci ſpeciatim Didymus
allegantur.

ὅν, Excipit hunc yvillus Ale-
vxandr. ubi Interprès ejus,

tanquam mala fidei notatur.
ὁ 6. Al Latinis, ſpeciatim

ὸ

Auguſtinim, prooreſſus iuſti-

tuitur.5 7. Huic Fylgentius ſubjungi-

tur.

mitaque luſtrantur.
S I1. Lotus παράλληλος 7», ΧΙ,
22. tanqua Commentariut

dicti Petrini adducitur; Cui
S 12. Oracula Eſa. 1.111..2. Deut.

ἌΧΧΧΗ͂, 35. Rom. XIL. ig. Ebr
ΡῚτχ ἢ, ἌΣ æt Ὁ 5

S. 13. Pontificii inter ſeipſos com-

mittuntur0o.,.,
S 14. Cornelius ἃ Lapide impu-

dentiæ accuſatur.
S Iy. Bimitiviorum εἰν primis ἐδ’

lorum, qui auctoritate ſedis
Eom.correttichii Bibliorum

præfuerunt, judicium de Vulz,
ΤΡ ΈΡθ᾽ tarpituv;,
δὲ Auctoritatem HIPSRI,

2γὺ ὅσα! nibitfaterè; ad-
ſtruitur.
17. Ex ipſis verbis Correctorum
efusdem concluditur, Vulga-
tam non ἘΠ authenticam

S 8. Verſiones irientales, ſi-i5Vanitas Correctorum omni-
gillatim Syriaca,

8 9. Arabica, Ethiopica Ebra-
ica,errori Κρής Verfionis op-
poruntur. ὃν

um δος exponitur. εν
19. Infallibilitas ſummi ΡΟ
fitis fallibilis atque erronea in
Iucem protrahitur

S 10. Octidentales huc facientes, 20. B. Lutherum ante bos du-

ninurum Anghcana, Italica,
Hſpanica, Gallica, Danica,
Hungarica, Bohemica, Pola-

contos annos infallibilitatem
ſpuriam P. R. ſubvertiſſe, con-

tra

ἂν



δ.

tra A. Οὐμέξον ὁ genuinam
ψεγὺ Scripturæ S. ſummo jure
retinuiſſe, contra F. Eoris O-
trotocſi defenditur.

6 21. Quantum utilitatis ex de-
turbatione infallibilitatis Ρ
R. per B. Lutherum facta, La-
ici atque Clerici babeant, tra-
ditur, quod ultimum exemplo

Cleri Gallicani, turbu
tuesnellianis illuſtratur.
ςςᾧ 22. Optatur ut Quesnellius er
rorem Vulg. Edit. in loco no

ſtro Petrino emendaſſet.
23. Miſſis controverſiis Ques

libilitate P. R. alterum præ-
ſidium antiquitas nimirum
Eccleſiæ Romanæ Otrokocſio e-

ripitur.
S 24. Hinc pro calumnia numi-

μα Romanum A. Contzen
habetur, et ordine inverſo in i-

pſos Pontificios retorquetur.
ᾧ 25. Calumniandi libido, Ponti-
fsiciis propria, a nobis veſtigi-
is Chriſti inſiſtentibus noſtro-
que labore removetur.

ᾧ 26. Pio voto pro unrverſa Lu-
therana Eccleſia, ſigillatim
incluta ad Albim Academia to-

nellianis, expugnataque infal- ti negotio colophon imponitur.

CaPrvT
EXHIBENS ILLAQVAEPRO VVLGA-

ΤΑ VERSIONE FACERE VIDENTUR.
ΠῚ

Δεῖ, non in veteri duntaxat, quod ſupponimus,Ἃ Ἃ

Ι; lectiones, easdemque ſat multas,5 ſed ἴῃ novo Egedere variantes, ut vulgo di-

indiget operoſa probatione, ſi modo inter alios
obiter ΘΡΈΡΗ᾿ΑΝ  ΟὐἸκοξυύλεξι Ν. T. oP©S MiLV
ΨΙΑΝῸΜ introſpiciarar. Longe autem alia quæſtio eſt,
an hæ lectſones ἐρίαπι corruptionem fontium inferant?
υϑα ut auctoritati Vulgatæ ſuæ Verſionis conſulant, ean-
aemque eo altius evehant, Ponrificii avide arripiunt, at-
quẽ ὁ ἐὐδασί' propugnare ſtudent. Intendunt autem
antè σππηία, ut illud, adeo ipſis inviſum examen verſionis
Latinæ ad Græcos fontes avthenticos, removeant, deinde
vero vim normandi ipſis, adimant, μαησαὰς ad ſuam Vul-

ΠΕΊΘΗΙ



gatam, impudenti auſu transſerant. Hac autem ratione plu-
rima Theologorum noſtratium argumenta, contra falſa illo-
rum dogmata, verſionem ipſam, auctoritatem ſummi
Pontificis, eo felicius eludere allaborant. Diſerte cnim digit
BELLARMINUS (4) negligentia librariornm violatos eſfe Græcos
codices, ut uon ſiut omnino puriſſimi, nec tutum ſit ſemper Latin
ad Græca corrigere. Sed huic erroneæ, imo plane. homine
Chriſtiano indignæ ſententiæ, jam dudum iatisfactum æſt
ἃ cordatis Eccleſiæ noſtratis Theologis, e quorum nume-
τὸ unum ſufficiat allegasſe CAL oviuM (6), 4Εὲ ſanc ita Pa-
picolarum conatus deſtruxit, ut ipſis vix aliquid παπιλη-
ſerit, quod regerere posſint.

Ὁ. I. Sepoſita autem tantisper hac controverſia, in-
veſtigabimus ſaltem, quotnam, qualesque, variantium lecti-
onum claſſes ſtatui posſint. Celeberrimus GLASS 1US (0)
arundem quatuor recenſet, ita, ut. mox Additionem, mox
Omisſionem, mox Mutationem, tandem denique aliquam Trans-
poſitiomem inferre dicantur. Eandem, quoad numerum
clasſium, ſententiam retinet LuDoLPHUS KũS TERUS
(4), interim tamen quoad rem aliquantum disſentire vide
tur. Membrum enim primum harum lectionum dicit ρος f4t
ſo ita dictarum; ſecundum, dubiarum tertium vere quidém
talium, ſed nullius momenti qvartum denique vere itidem ta
lium, ſed alicujus, vel magni momenti. Non autem opus e-
rit multam jn deſcribendis illuſtrandis hiſce membris
operam ponere, cum utrumque ipſe Kũs TER us ſuffici-
entisſime præſtiterit. Nos in præienti veſtigia hujus νἱτί.
ſequemur, cum methodus ipſius ad ſcopum noſtrum ſit ac
commodatisſima, remque rotam vivis quaſi coloribus 490

pmgat.5. 11. 51 itaque oraculum noſtrum, quod legſtur

ἝΝ ἴ. Pet,
(4) δε 11. cap. 7. de Verb. DEI. (b) Critico S. diatribe VIIL p. m. 221

ſeqq. (6) Philol. S. lib. I. tract. 11. part. I. memb. I. 0. m. 127. 128.

19. 130. (4) Præfat. ad N. Foedus 70. Millii-

Ὁ



ει.

i. Pæt. T. 3. inſpiciamus, ipſiusque lectionem variantem. ubi
loco δικαίως, ἀδίκως in quibus dam verſionibus, praſertim
Vulgara, ſubſtituitur; et poſt particulam δὲ Pronomen
reciprocum ἑαυ] inſeritur, paulo accuratius examine-
mus, ad nullam commemoratarum clasſium aptius,
ouam ad primam referri poſſe exiſtimamus. Jam vero di-
&ta clasſis non genuinas, ſed falſas variantes Iectiones ex-
hibet, qvæ non variantium lectionum titulum, ſed potius
turpium depravationum merentur. Ne δὐτὸπι quid præ-
ter rem ſtatuiſſe videamur, ſententiam noſtram, tum remo-
vendo, tum adſtruendo, probatam dabimus. Quoad prius, ni-
hil ſententiæ noſtræ obſtaculo eſſe poterit, quod hæc le-
ctio apud ovosdam Patres, ſatis vetuſtos, imo, apud Cy-
PRIANUM bis occurratt. Non enim ad rivulos, ex ovibus
Patres illi ſine dubio hanc lectionem deſumſerunt, ſed ad
ipſum fontem erroris, quem hallucinationem ineptam esſe,
lequeati paragrapho videbimus, εἰ reſpiciendum. Poſtæ-
rius quod concernit, non deſunt nobis valida argumenta,
quibus conficimus, errorem hunc non ad variantes lectiones,
ιεὰ “ἀ manifeſtam adulterationem textus, ΕΠ18 referendum.
Ante omnia namque conſtat, hoc modo Verſ. Κι, ejusque
depravationem loci noſtri, contradictorie ἃ textu Græco
disſentire, qvi ſuam ἀυϑεν)ίαν, tam ex connexione, qvam
convenientia omnium Codicum Græcorum, ſatis corrobo-
ταῦ, Deinde quoque ſenſum, uti capite poſteriori demon-
ſtrabitur, abſurdum, ἢ ſecundum ſcopum textus ex-
pendatũr, blaſphemum plane parit, tandem ſe nullo
prorſus ſuffragio ullius codicis MSC. fide digni tuetur.

δ IV. Fontem autem originem hujus depravatio-
nis, ἢ paulo diligentius ſcrutemur, liqvidiorem haud re-
perimus, quam inſuiſam hallucinationemm Hæc quippe cau-
ἃ eſt, ᾳνοά multa Scripturæ oracula mirifice fuerint de-
pravata. Vt dictis fidem faciamus, illuſtrationis gratia duo
loca, εχ qvorum mutatione ad oculum patebit, hallucina-

-B tionem



tionem multorum matrem extitisſe errorum; adducemus..
prior locus apud Lucam Evang. Cap. 11. com. 22. legitur. Nam
cum hæc verba: Καὶ ὅ7ε ἐπλήοθϑησαν ἀἷ ἡμέραϊε κωθαρισμᾷ ἀν)ῶν,
a qvodam rerum divinarum non adeo gnaro, evolveren-
tur, hærebat ipſi aqua, num iſta veritati congruant Ra-
tio dubitationis erat: Quia Chriſtus ſanctus ſanctorum, ſi-
ve ſanctisſimus, in labe originali neque conceptus, ne-
que natus, nullum unquam delictum commiſerit, non
opus fuiſſe, ut oblatione quadam, quæ ad peccatores ſpe-
ctabat, expiaretur. Et hinc Pronomen Maſc. Plur. ἀὐυ)ῶν
mutare non ſibi religioni ducebat, inque ejus locum Foem.
Sing. ἐὐ)ῆςν quod B. Virgini convenire exiſtimabat, teme-
rario auſu ſurrogare non exhorreſcebatt. Atque extali hal-
Iucinatione, hanc variantem natam eſſe lectionem, mani-
feſto deprehendimus, uti in EDiTIONE COMPLUTEN-
51. recenſita ex MSS. per ROBERTUM STEPHANUM, LE-
CTIONIBUS VELESIANIS, VVLGATA atque AraBICA
ΨΈΚΒΙΟΝΕ conſpicitur. Neque tamen hæc mutatio
omnibus arriſit, ſed quidam inventi ſunt, ανὶ annotante
MiLLio S. CVRCELLAEO, Genus Μαίς. Sing. αὐ] ſub-
ſtituerunt. ΗἰἸ forſan defixos in Magnam Matrem habu-
erunt oculos, utque eandem a labe originali vindicarent,
dubium, qvod ex his verbis ſuboriri poterat, ex animis
omnium hac ratione evellere ſtuduerunt. Exiſtimabant
ĩtaqve ad Chriſtum tantum pronomen illud pertinere, qui
tanquam deprecator generis humani, iniquitates mortali-
um tulit, omnesque peccatores divino ſuo cruore ἃ foedi-
ταῖς ſcelerum purificavit. Nihil tamen hac depravatione
cauſæ ſuſpectæ præſidii accesſit: cum fratres hi Cadmei ſe
ipſos mutuis conficiant telis, atque negantes affirmantibus,

vicisſim, notam hæreſeos, Jo. PERLINO (ε) τεῆς inu-
rant. Alter locus, qui noſtræ ſententiæ roborandæ inſer-

vit,
(4) Apologia Scholaſtica pro Magnæ Matris ab orig. debito immunitate,

Diſt. II. cap. I p. 25. ſeqa-



vit, habetur, xom. XTIn. Vbi lector, in coeleſti verirate
non ſatis confirmatus, dubium concipiens de ἀυϑεία hu-
jus lectionis καιρῶ δελέυον)ες cum 4145 dicatur: Soli DEO
ſervies: in margine ſui Codicis κυρίω ſubſtituit, qvod, tem-
poris ſucceſſu, ipſum textum irrepſit, vitiavitt. Quæ fa-
τὰ non tantum ORIGENIS ἰησεητοῦ labores, quorum B.
WaLrTHERVS (2) meminit, ſed ὃς aliorum Annotatio-
nes marginales ſenſerunt. Ex adducto igitur ἔργο Paulino
perſpicuum eſt, hanc hallucinationem numerum Var.
Lect. ita auxisſe, ut ſimul multos Codices Patres, qvos
magno numero Mirrivs (4) adduxit, in ſuam ſenten-
tiam pertraxerit. Et craſſæe ejusmodi hæſitationes, in Pa-
patuvalde obviæ ſunt, quæ tamen non corriguntur, ſed ab
mmperitis mordicus defenduntur. Inter quas primario iure
numerãri debet, quæ ex Joan. XIX. 34.35. nata eſt, ubi exap-
pellativo λόγχη, proprium ΓΟΝΟΙΝ, aliis ΓΌΟΝ ιν, eſt confi-
ctum, militi, latus Chriſti lancea ſãucianti, inditum. Hunc
admodum coecum fuiſſe, delapſoque in oculos ex hiante vul-
nere cruore, viſum recepiſſe, ſuaviter ſomniantt. Proinde
talia cute legenda, ΠΗ͂ oculatiorum incurrere velis

j

cachinnos, ad normam ſedulo ſunt exigenda. Pari ratione
res comparata eſt noſtrò cum oraculo; nam eum poſt ver-
bum σαρεδίδο nullius objecti in ſpecie mentio facta fuerit,
contendebant quidam, de ipſius Chriſti perſona hic ſer-
monem esſe, quare Pronomen reciprocum ſeipſum coacte
inſerebant, cumque Chriſtus ſe Pilaro tradiderit judican-
dum, qui injuſte inſum condemſaverit, illud δικαίως contra-
dictorio ſenſu efferebant. Diſco itaque ſolis eſt expoſitum,
turpem hane loci Petrini depravationem, craſ=am circa
objectum hallucinationem peperiſſe. Neque hoc inſum, a-
pud ſuos, magnæ eruditioms vir G. Estius (2) diſſimulat,

hoc modo magis auctoritati Vulgatæ Verſionis conſulit,

B2 quam(ὃ Officina Bibl. Rep. tr. ſ 229. 2. 271. (4) Nov. Foed. ad h. 1, (0)
Commen tar. in omnes Epiſt. 4poſt. 7, 1171.



quam omnes reliqui errorum defenſores. Tribuit enim
hanc lectionem inſcitiæ librariorum, de quibus ſtatuit, φαρά,
cum non intelligerent Vulgatum Interpretem, jam olim verba ipſi-
us in ſenſum magis obvium mutaverint. HoC porro non pa-
rum confirmat Lucas BrRuGENSiS (2), dum PAULINM anti-
quo librariorum errore deceptum fuiſſe, fatetur.

δ. V. Quo autem præciſe tempore hæc depravatio
primum irrepſerit, vix ac ne vix quidem conſtatt. Id ex
monumentis Patrum certum eſt, errorem hunc ſatis anti-
quum, tantum non ad ſeculum 11, ad ipſius Curiani
tempora referendum eſſe, cujus in Operibus bis allegatus de-
prehenditu. Nullo modo autem originem ipſius a ſecu-
ὦ II. deducendam cenſemus, quia Commentarii CLEMEN-
TiS ALEXANDR. ἐπ Epiſtolas Catholicas, qui in Bibliotheca M.
ΡΡ, reperiuntur, ad quos Ὀγουοοαγὶ posſit, ſpurii ſunt,
nullam fidem merentur. Propagatus antem deinde μερμῴ
ἹΡ΄. ὃς V. per PONTIVM PAVLINVM, Epiſcopum Nola-
num, LEONEM IL. ſummum Pontificem, maximam partem
vero per Verſionem Vulgatam, atque usqve ad noſtra tempo-
ra retentus, ſeculoque ΧΡῚ, cum omnibus vulgatæ Editionis
commatibus ἃς. propoſitionibus, in Synodo Tridentina,
authenticus pronunciatus fuit. Non tamen omnes inter
Latinos Patres, (ΕΧ Graætis enim Pontificii huecum nullum
pro ſua ſententia adducere potuerunt, hanc lectionem
fallam ſecuti ſunt, ſed veritas inter denſas etiam tenebras
in Latinis verſionibus conſervata fuit, quod ſuo exemplo Fvi-
GENTIVS AUGVSTINVS egregie teſtantur

δι VI. Ad argumenta quæ pro Vulgata Edit ſ-
1006 4.ciunt, ſi progrediamur, ante omma mirari ſubit qvorur-

dam audaciam, ανὶ, nullis in medium allatis argumentis,
ſimpliciter textum avthenticum rejecerunt. Nam ita
EMSERVS (0) in 8. Lutherum invehitur: Luther reutſchet

bie mit
(1) Ριᾳ, Bibl. Crit. in locum noſtrum Petrinum. (Κ) Vid. ejus N. T. κα

tum i539,& Aunotat. iber Luthers nevven Teſtament, und dem nevven
Teſtament, ſo Emſer verdeutſcht hat, editas 12
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hie mit vorſatælichem Gifer, Er ſeeltsaber heim dem, der ἐς
recht richter. Et alio in loco: Im letæten paragrapho, do
geſchrieben ſtet welcher nit viederſtbalt, do er geſtholton
vard, nit drevvet do er leid, volget in unſerem Text, und under-
varff, oder gab ſic dem, der jn mit Vurecht verurteilt, wel-
hen Worten Lutber gar vil eine andere Naſen macht, und dol-
metſchet: Er ſtellets aber heim dem der do recht richtet. Nec ali-

τοῦ ſentit ipſe DIETENBERGIVS cujus hac de τὸ tale
æſt judicium: Do vir leſen, und undervarf oder gab ſich dem,
der ibn mit unrecht verurtheilt, dolmetſthen die Elimaſiter οἰ
Vort viel anders und unrecht in ibren Biblien Er ſtellets aber
heim dem, der da recht richtet. Verum cum iſti pro auctori-
tate animo elato Lutheri verſionem ſuggillent, impetu
Cyclopico innocentem impugnent veritatem, nullas-
que το, ſua opinione adducant rationes: tanquam coecos

impingentes æquo jure miſſos facimus, nec operoſiore

refutatione dignos ducimus.
δ. ΝΠ. Alii ſibi perſuaſum habent, ſe ſatis vindicaſſe

Vulgatam Verſionem, ſi ex loco hoc depravato commodum
aliquem ſenſum eliciant. Et niſi me omnia fallunt, ſingu-
li ſpurios CEEMENTIS. ALEXANDR. Commentarios (m) ſe-
cuti ſuntt. ΗΙΙ enim illud: Tradebat autem judicanti ſe, ſive
ſemetipſum, injuſte, ita exponunt, ut nempe ſit ὑπέρβαον, hoc
ſenſu: Tradebat autem ſemetipſum ſecundum injuſtam legem ju-
dicantibus utpote juſtus exiſtens, νοὶ tradebat DEO injuſte
judicantes, i. e. eos, qui eum nequiſſime condemnabant, gratis
neci ejus inftabant, ut ſupplicia perpetientes, erudiantur. Cui
explication, quoad ſingula verba GLosSSA ORDINARIA
(n), atque ex parte συ αο DE 5, CHARO (0) ſubſcri-
δ τ Sed quis non ſtatim primo intuitu animadver-
un.«αἰ hoc modo dicto huic prout etiam in Val4ata legitur,
t,duplicem ſenſum adſcribi; nunc enim idem eſſet, ac 7de-

Β,ἅ bat(4) in Bibliis Germ. ad 5.1, (m) Vid. tom. I. Riblioth. M. PP.edit
Poriſ. f. 237. (n) tom. IV. ad b. l. (0) ton, ViI. ΟΟ, δ b. l



ζδε ſemetiptum ſecundum injuſtum legem judicantibus nune ve-

το, ἃς tradebat DEO injuſte judicantes. ἘΠΕ tamen noſſe de-
buiſſeit, SpiritumS. non eſſe Spiritum vertiginis, ſed in
unaquaque propoſitione ſimplici totius Seripturæ 5. non
niſi unicum ſenſum literalem intendere. Et ſi verba textus
detorſi paulo penitius introſpiciantur, luculenter appare-
bit, neque cum dictamine Grammatico utramque hane
explicationem convenire. Sive enim priorem eligas: Tra-
debat autem ſemetipſum, ſecundum injuſtam legem judicantibus,
ſive poſteriorem: Tradebat DEO injuſte judicantes; neutra cum
verbis Latinis conveniet. Prior namque ſingularem mutat
in pluralem altera vero plane cum iisdem conciliari ne-
quit, quia depravationem depravatione cumulat, atque
Dativum α ad objectum perſonale erat referendus, ab
eodem plane remover, imo ut ſaltem ſenſum aliquem ob-
tineat, pro Dativo Accuſativum fubſtituit, ouem tamen
Iegendi modum 5: ΧΎΌΜ jam jam correxiſſe, Lucas
BRUGENSIS (2) annotavit,

δι ΨΙΠ. Cum itaque hæc eonciliatio non ſaltem co-
acta, verum plane erronea ſit, prudentiores Pontificii, ut
nihilominus Vulgatam ſuam verſionem vindicarent, de alia
aptiore, qvæ ſenſum verborum corruptorum eo melius ex-
hauriret, cogitaruntt. Hinc HuGo DE 5 CHARO inter

alias explicationes, hane quoque in medium attulit qu ἃ
σſcil. illud: Fradebat autem judicanti ſe injuſte, ipſum Pilatum

reſpiciat, qui Chriſtum injuſte judicarit atque condemna-
τὶ. Hanc proinde declarationem cum vic erent Pontiſi-
εἰς Rom. aſſeclæ, nullam vim verbis Vulg. Verſ. inferre,
84 unum propemodum communi conſenſu recęperunt-
Hinc EsT1us mentionem illius facit, LYRA (4) ecandem
fovet, omni denique ſtudio conatu, perpetuus ille, æ ſc
loquar, Vulgati Interpretis Advocatus ordinarius, CORNELIUS

 A Lar-(ῥ) Catalogo Rom. Correſt. Edit Vulg. juſſu Sixti V recognita, præmiſſo

N. I. aria Mont. (4) Pari Vi. Bibl. Κὶ 210...
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ἀν παλιν,

AL APIDE, quamvis ſine exoptato ſucceſſu, mordicus de-

fendit.δ. ΙΧ. Nos Pontificiis ambabus largimur manibus,
Pilatum omnino Chriſtum injuſte judicaſſe, ſi vel maxime
ipſius judicium ſecundum Ieges Juris criminalis, quæ no-
ſtro tempore in foro obtinent, examinetur. Cum, enim
in Judice ante omnia probitas, honeſtas, prudentia, peritia
juris commendentur requirantur (5), videmus in Pilato
vix unum horum requiſitorum locum Βαδα δ, Nam in-
ſigne improbitatis teſtimonium edidit, Chriſtum non ſaltem
flagellis ſubjiciendo, ſed etiam, quo veſano Judæorum fu-
rori gratificaretur, abjectisſimo mortis generi adjudicando.
Honeſtatis autem nullam rationem habebat, dum, ne forſan
in ſuſpicionem apud Imperatorem incurreret, potius juſti-
tiam læderet, juſtum nihilominus condemnaret. Pru-
dentiam vero ipſum deſtituiſſe, ex eo apparet, quod ob-
jectionem Juduorum, riſi Chriſtum neci daret, clemen-
tiam atque favorem Principalis ſui nequaquam retenturum,
eludere non potuerit; ut peritiam eius modo intactam re-
linquamus. Merito igitur rejicimus ſententiam Jo. ΘΎΕΙ-
LERI, qui, peculiari tractatu, defenſionem Pilati, ejusque
injuſti judicii ſuſcepit, atque hac ratione bono jure in cen-
ſuram CHEIST. THOMASIF ſ6) incurrit, qui errores ipſi-
us non modo detexit, ſed ſolide refutavit.

ΓΦ X.Etiamſi itaque prolixisſime concedamus, judi-
cium Pilati injuſtum fuisſe nondum tamen hinc Pontiſi-
cii aliquid pro ſua Vulgata elicere, ab injuſto judicio Pi-
lati, ad veritatem depravationis loci Petrini concludere po-
terunt. Et ouis αππίο hanc conſequentiam admittet: Pi-

latus injuſte Chriſtum judicavit; ergo detorſio rextus av-
thentici, quæ coacte reciprocum ἑαυ]ον inſerit, Adver-

bio
(5) γα, B. Beyerus in Delineot. Juris Crim. ſecundum Inſtitut. Caro.

art. I. poſis. IV. (s5) Vid. ejus Diſp. Lipſia io75. bræſide Frid. Το"
bia Mocbio. de injuſto Pilati judicio babita.



δίο ἡ μαως eontradictorium εἰδίκως ſurrogat, erit probanda?

Onm maxime autem attendendus eſt ſcopus verborum
ρὲ τὰ S., qui cum hic judicem injuſtum non δάπηϊτταῖ,
σ104 προ poſterire adſtruemus neque Pilato in no-ſtro oraculo ullus relinquetur locus, ſicque tota Pontifi-
ciorum ψευδεομηνέια in irritum cadet.

δ. ΧΙ. Deficientibus itaque argumentis, ex ipſo tex-
tu depromtis, ad antiquitatem, uti τῇ more ipſis eſt poſi-
tum, auctoritatem Patrum ſeſe conferunt, hicque ali-
quod erroris ſui præſidium quærunt. Primo itaque loco
nobis antiquiſſimum, ex ipſorum mente, corruptionis Ἰοοῖ"
noſtri aſertorem CLEMENTEM ALEXANDR. (4) affe-
runt, qui non ſaltem illam expreſſe exhibet, ſed etiam ex-
plicatione ſua ἀείεπάϊτ, Verum quam leve hoc ſit argu-

mentum, exinde evincitur, quod jamdudum Commentarii
CLEMENTIS ALEXANDR in Epiſtolas canonicas, pro ſup-
poſititiis habiti fuere. Nullius enim teſtimonio, quam Cas-
SIODORI (æ), ſe commendant, qui tamen ipſe fatetur,
multa quidem in iisdem ſubtiliter, quædam tamen incaute ipſum
CLEMENTEM btutum fuiſſe. Quare etiam non dubitavit,
cum illos in Latinum idioma transferri curaſſet, offendi-
cula quædam excludere, ut purificata doctrina ſecurior poſ-
{τ hauriri. Quod itaque ad hanc rem attinet, mulrum e-
quidem quctoritati CAsSIODORI tribuimus, merito ta-
men, cum G. CavE (5) fluctuamus, an Commentarii hi,
ααὶ in Bibliotheca M. PP. tom. IIL. edit. Pariſ in Appendice “ά:
Orationem CLEMENTIS περὶ 78 7ὶς ὁ σωζόμενος πλέσιος, hodie
extant, iidem ſint cum illis, quorum ΟΑ 5510 ORUS men-
tionem injecit.

δ, ΧΙ. Stringens autem ratio, quæ plane omnem
auctoritatem horum Commentariorum deturbat, eſt, quod
præter conſuetudinem omnium Patrum Græcorum,in quo-

rum(Ὁ Ca. Π, 5, 2. (ὦ Conf. Cornel. a Lapide 1,6. æ) Inſtitut. Divin.

lib. I. (2) De Seriptor. Eccleſ. ΚΓ 16...
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δ.
rum tamen numerum ipſe CLEMENS referendus, oracu-
Ium noſtrum, non corrupte duntaxat adducat, verum cti-
am explicet. Hinc firmiter colligimus, Commentarios illos,
non ad tempora LEMENTIS ALEX., verum ad multo ſe-
quiora, quibus jam corruptio hæc locum aſpexerit, re-
ferendos eſſe. Sic itaque omnis vis probandi argumento
Pontificiorum, ab auctoritate Scriptoris ſubleſtæ fidei pe-
tito, prorſus adimitur.

δ. XIII. Sublato hoc auctoritatis fulero, uti ex re-
cenſione GEraRDI (æ), CaLovrt (44) &Rairuti 66)
accepimus, alii ſe recipiunt ad ιρυμυμ ALEX- atque
hunc pro ſententia ſua allegant. Sed, ἢ dicendum quod
τος eſt, hucdum neminem ex Pontiſiciis, ouos evolvendi
nobis facultas data fuit, invenimus, qui ιν μυμ pro
Vulgata Editione facere ſtatuat, hinc argumentum ali-

ouod, quo ipſa defenderetur, eliciatt. Econtrario ipſe
CorNELIUS A LAPiDE CONCedit, DiDvMUM ALEXANDR
genuinam lectionem noſtram, cum Δυσύυθτινο, adſtru-
ere. Exiſtimamus itaque, ſi quidam reperiantur, qui DI-
DYMUM ΡΙῸ corruptione oraculi noſtri in medium addu-
cant, non opus eſſe, ut. Didymo ipſi culpam adſcribamus,
huncque, ex mente laudatorum Theologorum, contradicti-

one laborare dicamus, ſed ſaltem ablegandi erunt ad nar-
rationes ejus in Epiſtolas canonitas, ubi ἀυ)οψία eosdem con-
vincet, quod νἱχ, vel obiter tantum, Didymum inſpexerint..

δ. XIV. Miſſis argumentis, quæ ſpurio innituntur
fundamento, majori jure, Romano- Catholicis, teſtimoni-
um ΟΥ̓ΡΒΙΑΝῚ inſervire poſſe, conjectamus. Hic enim
adhortaturus ad patientiam, argumentum deſumit ab ex-
emplo Chriſti, utque totam rem oraculo Scripturæ com-
probet, provocat ad noſtrum locum, illumque integrum
ob oculos ſiſtit, ita tamen, ut ſimul error Vuigatæ Editio-

ς ει, nis(2) Comment. ſuper Epiſt. priorem Petri. ad h. l. ῥ. 202. (44) ΒΙδέ,
illuſtr. tom. I in N. T. ad h. 1, Κ 1492, (bb) Vindic. Verſo B. Lu-
theri; ad eundem locum ῥ. Σ 37.
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quoque, procul dubio, corrupto exemplari uſus, non po-

nis exhibeatur (c). Alio vero in loco (447, ad Chriſtum,
ταη 7 ἼΔΠ) exemplar vivendi, ſe recipit, ubi pariter eodem
modo, 400 ancea, dictum noſtrum adducit Cum itaque
hic Patcr, ſeculo jam ΗΠ] vixerit, non parum videtur i

«α΄pſius auctoriras lectionem noſtri textus corruptam promo-
vere Nos cquidem certo modo æſtimamus, magnique
facimus auctoritatem veterum Eccleſiæ Patrum; nullo mo-
do tamen illam, in citationibus locorum Scripturæ, ipſis
codicibus præſerimus, quia hi ex inſtituto Scripturam S.
tradidere; illi vero quandoque incidenter, non inſpectis
fontibus, loca quædam, memoriæ beneficio, citarunt. Cer-
to itaque nobis perſvaſum habemus, υρκῖάννμ, ſi Græ-
cum textum inſpexiſſet, longe aliter Iocum noſtrum reddi-
turum fuiſſe; hoc autem neglecto, quid mirum, quod, una
cum aliis, a veritatis tramite aberraverit? Notavimus e-
nim, quoad hanc depravationem, conjici poſſe, jamjam hoc
tempore verſiones quasdam corruptas fuiſſe. Fieri hinc po-
ταῖς, Cyprianum in talem incidiſſe, cumque eandem ſecutus
fuerit, in ſimilem errorem eſſe ργοϊαρίαπι. Auctoritatem
Ῥοιτούυρβίανε, hac in parte, illud imminuit, quod, cum
ſit e Latinis, hac ratione Græcis Patribus contradicat, qui
tamen, cum ipſismet ἢ ſint fontibus, longe majorem, quam
Latini, vim probandi habent.

δ, Χν. Non igitur porro nobis opponi poterit te
ſtimonium ΡΟΝ r11P AuLINY, Epiſcori Nolani (ee), qui cum
æſſeruiſſer, Chriſtum ſequi, idem ἴδ, ας itaambulare quo
modo Chriſtus ambulaverit; modum hujus ambulatio

nsdeſcripturus, locum Petrinum pariter corruptum ut Cr
7PRIANUS, in medium affert. Οἴτῃ enim jam tantum

erroris hujus anteceſſorem atque aſſertorem habuerit, ipſe

tuit
(ec) Tract. de bono patient. ΟΟ.  200 Edit Eraſin Rot quæ prodii

Baſil. i5a. (44) ad Quirinum lib. ΠΙ ΠῚ 5 OO ꝓ 20 (66) Epſt It

IL. ad Sulpit. Severum. qua reperitur tom 11, Biblioth. M PP. cdit. Pariſ.79



ἙΝ
tuit non fieri, quam, ut ſepoſito, inconſuſtoque, rextn Græ-
o authenrico, ſimili ratione, ut alii, laberetur, εἴ, quemad-
modum Lucas BrucENsIs de ipſo loqui amat, antiquo
librariorum errore [ρα ΘΓ ΓΌΓ.

δι XVI. His ita confectis, multo minus auctoritas
ΤΙΈΟΝΙΒ I, Pontif. Rom, alias Μαρκὶ appellati, aliquid in re-
ceſſa habebit. Hic, poſtquam docuiſſet, Salvatorem no- l
ſtrum DEI Filium, univerſis in ſe credentibus Sacra-
mentum condidisſe, exemplum reliquiſſe, ut unum ap-
prehenderent renaſcendo, alterum ſequerentur imitando;
poſterius, ut Scripturæ ſuffragio confirmaret, oraculum no-
ſtrum, cum antecedentibus duobus commatibus, non ta-
men aliter, quam ἰρίς Ραυκινυ5, recitavit (ff).

ξ, XVII. Hinc luculenter apparet, quid aliorum, at-
que in primis GLoss æ Οκοιν κι, 99) ſuſſragia, ad tu-
endam, hac in parte, Vulg. Edit. conferant. Certum e-
nim eſt, iſtam, in oppoſitione ad Patres illos, quos addu-
ximus, multo recentiorum eſſe temporum, quibus error
hic ita diſſominatus ſuit, ut genuina lectio vix audiretur,
vel conſpiceretur. Ea enim illorum temporum erat infe-

lcitas, ut Græea temiſſe ſuſpectum, Ebræa, hæreticum eſ-
β

ſe, putaretur. Hinc barbarie magis magisoue incrementa
ſumente, monachi quoque non e τὸ ſua eſſe exiſtimabant, ε

4ut textum Græcum vel Ebræum inſpicerent, quin potius 5

Μαυϊρὶ Verſ. contenti, cum eadem errare, quam ex textu δauthentico genuinam Spiritus 5. mentem aſſequi, malebant. ἵ δὶ

εἴθ, Quid enim Gloſſa ordinaria eſt aliud, quam Vulg. E-
ditio, περιφράσει perpetua nervoſaque explicata. Nam ouem-
admodum ille exploderetur, qui exinde, quod ſcripta
quædam ſub DioævYsit ArEOPAGITE nomine extent,
concludere velit, eadem Scriptori hujus nominis, qui ſecu-

Ο2 Io I.ΟἿὟ) de Paſſione Domini, ſerm, XIV. Biblioth. M. PP. edit. Colon. tom-

v. ραν, Π. ſ. 342, (4.4) tom. IV. ad h. l.

τπο-αὐδεαα,

β



lIoI. vitam duxit, eſſe tribuenda; 14 quoque hæce probatio: i-
deo lectionem Vulg. Edit. genuinam eſſe, quod in Vulgata re-
periatur, communi omnium conſenſu, tanquam aperta Pet.
Princ. eritrejicienda. Accedit tandem hoc, quod, ἢ hac in
parte auctoritati σώμα ordinariæ aliquid tribuendum, etiam
14 de aliis rebus, in σα contentis, ſit aſlirmandum. Nunc au-
tem 6%ſædictum illud MatthxVl. in quo Papa Romanus fun-
damentum ſui dominii atque infallibilitatis ouærit, non de
Petro, ſed de confeſſione ejus, quam totius Collegii Apoſto-
lici nomine depoſuit, veritate ſicjubente, exponit. Quodſi
ergo, in noſtro dicto, Glſſa ordinaria teſtimonium ali d

quoluculentum exhiberè poſſet id quoque de altero lo
co, utPontificii admitterent, neceſſum erit, quod tamen, absque

læſione ſui capitis, nequaquam largientur.

δ, XVIII. Aliud prorſus judicium, de Variis Lr-
CTIONIBUS VELES IANIS, quæ pariter pro Vulg. Interpre-
te faciunt, erit ferendum Hæ autem a D. Ρετ πὸ Fa-
xarDO, ΔΙΑΚΟΗΙΟΝΕ VELESIO, ad exxmplaris Græci ex-
cuſi Ν. Τ. marginem exteriorem, minio, ε ſedecim MSS.
Codicibus adſcriptæ erant; deincens opera Lubovici
1) ε La CerDæ (2ώ.) in lucem prodieruntt. Notatu au-
tem eſt digniſimum, ipſum MiLLiu (24) primum has
Iectiones rejeciſſe, deinde tamen Amici cujusda

mmoniti;Iocum relinquendo, in Appendicem ſuam σοη}} 6} d
cien 45 cu-ταῖς. Ἐπ ſane ſat magnifice poſtẽa de iisdem ſenſit (æ),

ita, ut magnam earum partem, originarium, Italicorum In-
terpretum, textum, referre, adeoque pro genuinis ipſis Apo-
ſtolorum ferme habendas eſſe judicaverit N

on tamendiſſitetur, Vir induſtrius dari quasdam in iisd 1 δι2

cm ὁ om-bus iuterpolatas, imo plane “κά Vulg. Edit. tonfictas, quamvis
raro Θηδάοτη occurrere pronunciet. Et ſane res aliter ſe
habere non potuit, quoniam ΜΑκομτο VELESIUS, uti ipſe

Mu(hb) Adverſor. ſaror. cap. ρὲ Cii) Proleg. ſet. iyor. t) Ῥνοίρρ,
sect. iu. imia.

σ΄



MiLtius ſtatuit, ſcopum ſibi oræfixerat, eas ſolum nota-
re lectiones, quæ Edit. Vulg. favebant. Vt autem ad cor-
ruptionem oraculi Petrini, quæ etiam in Lectionibus Vele-
ſianis deprehenditur, redeamus, merito illi locum inter
confictas ad Vulg. Edit. allignamus.. Cum enim ex ſedecim
MSS. Codicibus ſuas Iectiones collegerit, nullus autcm
genuinus Codex, Græcus in primis: παρεδιθς δέ 7ῶ πρένου]ι
εἰδίκως legat, prona conſecutione clicitur, hanc variati-
onem, utijamdictum, ad Vulg. Verſ. eſſe confietam.

δ, ΧΙΧ, Vt autem Vulgatus Interpres ſe quoque MS.
quodam tueatur, pro eodem, ex commemoratione L u-
CAE BRUGENSIS (22). Atrebatenſis Collegii ſericatum allegari
poſſet. Quale autem illud ſit, antiquius, aut recentius,
atinum vel Græcum, (de quo tamen gravibus permoti
cauſis dubitamus,) liquido non conſtat. Illud tamen evi-
ctum eſſe videtur, MS. commemoratum, exiguæ, vel nul-
lius eſſe auctoritatiss. Cum autem ipſi Pontificii hoc non
adeo æſtiment, imo non vereantur, uti ipſe στοᾶς Βαυς,
fecit, genuinam lectionem, ſpuriæ ipſius præferre, πρῆνα
nos temetitatis cujusdam accuſari poterimus, ἢ una cum
Luca, MS. hujus auctoritatem non admittamus.

δ. XX. Poſſet tamen ulterius aliquis inſtare objici-
endo: Quod ἢ Ιεῶμο Vulgata haud genuina esſet, nequa-
quam tot Verſiones, eundem cum ipſa errorem fuiſſe am-

plexuras. Ita enim antiqua verſio Germanica, Norimbergæa anno
1482. impreſſa, habet: Der, do ibm vard geflucht, fluchet nit, do

er leyde, er droet nit, aber er antvurt ſich in dem, der ibn ur-
teylie unrechtlich; cum hac N. T. Dreſdæ 1527. typis exſcri-
ptum: Weliber nicht wiederſchalt da er geſcholten ward, nicht
driuet da er leydet. Sondern ergabe ſib dem, der ihnauch mit

Unrecht uribeilt. Neque in anglicana aliter fecit MiLEs
COoUuVERDALE, ſed illud δικαίως per unnghte eſt interpre-
tatuss. Aſt hæ verſiones nihil prorſu: ad vindicationem

Ο 3 corru-(1) ΜῈ Bibl. Crit. tomo ultimo ad h.
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rorruptionis Vulg. Verſ. conferunt, cum non ex Græeo
textu, ſed Latino depravato ſint confectæ, quod luculen-
ter ex anglicana, quam MiLES COUVE RDALE adornavit,
innoteſcit, cum ſtatim e regione ipſius Vulgata adjecta
conſpiciatur. Sciens prætereo alias, qualis eſt Germ. Jo.
Eccii “40: 1537. in lucem emisſa: Moguntina, auſpiciis Το.
PHILPPI, Electoris Moguntini, ὃς opera Patrum Scc. Jeſu
Ao: τόδ), typis elegantioribus impreſſa, in quas idem viti-
um, ex impura Vulgatæ palude derivatum, deprehendi-
tur.

δ. XXI. ViItimo tandem loco Pontificii exiſtimant,
ſe in ipſa Scriptura reperiſſe fandamentum aliquod, 400 in
præſcnti, Vulgatæ aliquam auctoritatem eonciliare queant.
Nimirum perhibent in 5. Codice dari loca ασυκήλιη, quæ
exacte dicto Petrino, Vuig. Verſ. corrupto, reſpondeant, at-
que hac ratione ſaltem fieri potuiſſe, quod talis lectio, no-
{τὸ in oraculo, antiouis temporibus obtigerit. Primum
FH uco Ρε8. Ομ απὸ ſomniat occurrere Eſa. Lill.7. ubi Vul-
gata ita vertit: Oblatus eſt, quia ipſe voluit, non aperuit os
suum. Apparet itaque ſtatim, quidnam ſibi Hu 60 velit;
putat enim verba hæc: Oblatus eſt, quia ipſe voluit, conveni-
re cum illis: Tradebat autem ſe judicanti injuſte. Hanc to-
men explicationem coactam minus congruam eſſe, faci-
li negotio conficitur. Neque enim textum originarium
obfervat, neque mentem Spiritus 5, genuinam aſſequitur.
Ita namque Ebræa fluunt: ὉΒτΡΌθι Νγ ΚΔ, ΝΊΜΙ un
Affiictus, ipſe excruciatus eſt, non aperuit os ſuum, quæ B.
LuTienvus ita reddit: Da er veſtraffi und gemartert vard,
that er ſeinen Mund nictu auft. Quid igitur hinc Ηυ 60 eli-
ciet? ſane nihil aliud, χήλπι Vulgatum Interpretem neque
hoe in oraculo cum textu avthentico conſentire.

δι XXII. Alterum (οκκ ενιυϑ Aer. ΧΙ, ſe obſer-
vasſe putar, Vulgatus hunc in modum procedit: ΕΣ ego
quaſi πες manſuetus, qui portatur ad victimam ὦ“. Ζ2023 cogno-

vi,
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vi, φΌϊΑ4 cogitarunt ſuper me conſilia dicentes: Mittamus lignum
in panem ejus eradamus eum e terra viventium Longe

vero aliter textus authenticus verba hæe proponit, quem
allegaſſe apprime hic neceſſarium videtur. Ita autem ſe
habet: ἡ» πῶ ΡΟΝ. ΠΠΊΖΙΟΣ ὨΦ ὉΝ ΨΩΣΞ ὩΝῚ
ὉΠ ΝΟ ΣΟΥ ἸΌΠῸ2 Ὁ ΠΟΤῸΣ nmaunn nun
ἊΜ ἼΣΗ τ ο ἸΌΝ. E ego ſum tanquam agnus amicabilis, qui
ducitur ad mactandum neſtivi, quod de me talis ſuſeeperint
cogitationes: Perdamus arborem cum fructibus ejus, exſtinda-

mus eam 6 terra viventium, nomen ejus nOn commemoretur
amplius. Atque hine, quantum Vulgatus ab Ebræo textu
recedat, cujusque expoſitum eſt oculis. Vt nihil dicamus
ἐς ργγ, quam vocem Vulgatus reddidit per manſvetum,
cum tamen ex ſententia LuD. DE τεῦ (m) nunquam
manſvetum, ſed potius aſſvefactum, (quod manſveto ideo
non reſpondet, quia agnus manſvetudinem a natura, non
ab aſvefactione habet,) tandem, εχ uſu lingnæ] Arabi-
cœ, amicum denotet. Id ſalecem monebimus, quod hæc
verba: Mittamus lignum in panem ejus, ad quæ explicandaæ
Ocqipo opus eſſet, vix umbram fenſus, in Ebraico idioma-
te contenti, repræſententt. Nam radix n& nunquam ſi-
gnificat mittore, aũt injicere, ſed potius perderee Deinde du-
rum eſſet, ἢ ſtatuertur, per {νυ hic loci lignum quodcunque in-
dicari; qum potius continuatio fchematis per eradicationem
determinat, notionem  hic præciſe arborem indigitare.
Quod denique ad 25 attiner, nullo modo contextus
admittit, ut hoc vocabulum ſpeciatim ger panem explice-
mus. Neque opus erit; μὲ cum L. DE DiEV ad linguam
Arabicam confugiamus., ἢ modo notetur canon, quem
CLARISSIMUS LEIGH (55) tradidit: ὉΠὴ inunere fru-
ctum, quando de arbore dicatur, uno verbo, Synecdochen hie
ſpeciei, pro genere, occurrere. δὲ vero vel maxime omnes
has Vulgatæ verſionis ἃ textu authentico diſcrepantias, miſ-

γ.-
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ſas faceremus, nondum tamen paralleliſmum aliquem ĩn-
τεῦ verba illa: Tradebat autem ſe judicanti injuſte, dictum,
ouod ſcrutamur, deprehendimus. Apud Pereriam enim
ſaltem agitur de patientia Chriſti, quod tanquam agnum
amicabilem ſe exhibuerit: ᾿τοσισαθ de nefandis Judæorum
conſiliis, quod penitus ipſum exſtirpare in animo habue-
rint. Quiſque igitur facile judicare poterit, inter verba
Ἰοςὶ Petrini corrupta, εἴ inter oraculum Jeremianum, nul-
Ium prorſus exquiſitum nexum deri

δ. XXIII. Tertium tandem ex Eſ. L. 6. idem CoœNE-
Lius in medium protulit, quo forſan loco rem totam con-
fectam efſe credidit. Si autem illud diligentius examine-
mus, neque in hoc exactam convenientiam, cum verbis Pe-
trinis depravatis, invenimus. Agitur enim 46 percutienti-
bus Chriſtum, non de Pilato eundem injuſte judicante.
Et quamvis nexus aliquis, ex oraculo quodam Scripturæ,
cum errore Vulgatæ Verſionis eliciatur, nondum τἀπιρα

“1ά4εο Pontificii præſidium aliquod inexpugnabile ſe conſe-
cutos exiſtimentt. Nos enim libenter illis damus, Chri-
ſtum ſe Pilato tradidiſſe judicandum, quia alias ipſum con-
demnare haud potuiſſet; id ſaltem inficiamur, lectionem
hanc, in dicto Petrino, pro genuina εξ habendam.
Quod cum hucusque ſatis, infringendo Adverſariorum ra-
tiones, evictum ſit, πος, ad demonſtrationem ſententiæ,
menti Spiritus S. conformi, Capite ſequenti, accingemus.

Carvr IISISTENS RATIONES,
QVAE INVICTE GENVINAM SENTEN-

TIAM ADSTRUUNT.
5. IEritatem, Sole clariorem, multis moleſtis probatio-

nibus velle demonſtrare, idem eſſet ἃς, exiſtentiam
diei, cujus tamen lumen oculos noſtros perſtringit,

labo-



δ. ΝΕ ΙΘ;Έ ΕΞ ΝΞΦῶς

ἰαδουίοίς evincere ſtuderee Simili ratione, veritatem ge-
nuinæ lectionis, in oraculo Petrino, multis rationibus ut an-
xie adſtruamus, vix operæ pretium eſſe exiſtimamus. Mo-
menta quippe Adverſariorum, quæ; in contrarium affe-
runt, omni ſoliditate deſtituuntur. Et quoniam, fonte lim-
pidiſſimo ſpreto, ex turbidis lacunis, nimia quorundam
Patrum Latinorum veneratione, ſunt hauſta, perpetuam
merentur proſcriptionem Ne autem videamur optima
cauſa excidiſſe, hanc quoque in nos ſuſcipere operam non
refragabimur. Id autem eo alacriori mente aggrediemur,
cum ipſos Pontificios, oræſertim Εἰς τιῦσμ atque Lucam
BRrUGENSFM, præeuntes habeamus, ex quibus potiora argu-
menta deſumemus, ſic defenſores Vulg. Verſ. propriis
ipſorum armis confieiemus.

δ. I. Quo autem de mente Spiritus S. eo certiores
reddamur, oraculum Petrinum altiori indagine expende-
re, ejusdemque nexum accuratius inveſtigare, res ipſa po-
ſtulare videturr. Adhortatur nimirum D. Apoſtolus, in ante-
cedentibus, ſervos, qui Chriſto nomen dederant, ut eodem
amore clementes auſteros dominos proſequantur.
Illud namque gratiæ gloriæ cedere apud DEVM, ſi
415 propter conſcientiam, alienus a ſceleribus, innocen-
τοῦ patiatur. Et quamvis hæc omnia illud non ſvaderent,
ipſos nihilominus vocationem, ad nerferendas injurias, ob-
ſtringere, maxime, cum ipſe Chriſtus pro nobis ραῆτις ſit,
atque ſingulare ὑπογραμμὸν reliquerit, cujus veſtigia exacte
premere, nobis incumbit.. Deſcendens autem ad ſpecia-
jem deſcriptionem, quòmodo ſe Servator noſter in paſſi-
onibus ſuis geſſerit, dicit tandem, eum omnis peccati expertem,
cum malediceretur, maledicta non regeſſiſſe, cum pateretur, non
comminatum fuiſſe. Jam ſubjungit particulam adverſativam
δέ, quæ hic invicto plane argumento continuationem ſen-
ſus atque materiæ antecedentis, quæ per errorem Vulgatæ
editionis infertur, removet, oppoſitumque πη, quid-

D nam



nam Chriſtus e contrario fecerit? qualem medelam adhibue-
rit? quo ſolatio erectus fuerit? ad quem, tanquam ſuis Judici-
bus ſuperiorem provocaverit?cuique cauſam ſuam commen-
daverit? Atque hic eſt, de quo Apoſtolus loquitur, quan-
do dicit: πασεῤιὸν  (ſcilicet κρίσιν, quod verbale syrus, de
quo deinceps agemus, hene ex verbo ſequenti ſupplet, non
autem ἑαυγόν, quod Vulgata ſomniat,) 7ῶ κρίνογ), δικαίως.
Quisnam autem ille χρίνων δὲν τως ſit? non prolixa inouiſi-
zrione eget, ἢ perpendamus, Chriſtum non provocaſſe ad
Imperatorem, ſed obmutuiſſe tanquam agnum coram ton-
ſore ſuo; nullus itaque alius erit, quam Pater ipſius aternus,
gudex ille juſtiſſimus, non excluſo Spiritu δὲ λόγω inbabitante.
Atque hoc erat illud ſingulare ſolatium, quodũ ſervi, Chri-
ſto addicti, qui innocentes ab heris ſuis injuriis aſſicieban-
Τὰ, ex imitatione Mediatoris ſui capere poterant. Nunc
ænim videbant adeſſe aliquem, dominis ſuis ſuperiorem,
qui potentiam in ipſos exerceret, quique injurias ſibi illa-
145. tanquam juſtus judex, vindicaret, afflictos ex miſeri-
is tandem eriperet, δά ouem tuto in fuis calamitatibus con-
fugere queant. Quo ſane inſigni ſolatio, non ſaltem. fru-
ſtrati, verum etiam in deſperationem præcipitati fuiſſent,
ſi auctoritate Verſ. Ψα]σ., atquè impudenti CORNELII
judicio, ſtandum eſſet. Quomodocunquè igitur Pontificii
ſuam, pro authentica in Concilio Tridentino ἃ Pontiſfice,
 cathedra pronunciante errare neſcio, declaratam, verſi-
onem Vulg. palliare ſtudeant, nihilominus tamen certiſ-
ſimum eſt, cum nullum aliud objectum perſonale in ulti-
mis commatis 23. verbis reperiatur, quam τρίς glorioſiſimus
DEVS, Pilatus autem prorſus excludendus, ſit, hoc mo-
do horribilem, ac plane execrabilem βλασφημίαν in ſancti-
ſimum Numen committi, quam tamen Pontiſicii, non ſal-
tem approbant, verum etiam, quod adhuc impudentius,
ipſi Spiritui veritatis improperare audens

8. ΠῚ,
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δ ΤΠ. Sufficeret hæe, ex ipſo nexu oraculi noſtri petita,
genuinæ lectionis comprobatio, cum autem Pontificii a-
lia quoque, in primis auctoritatem Patrum, verſiones
quasdam pariter urgeant, ne aliquid hac in parte in nobis
deſiderari videatur, adverſariis plura argumenta, Pa-
tres, qui longe majorem vim probandi habent, denique
verſiones antiquiſſimas, recentioresque opponemus. Tu- ἱ

emur vero genuinam oraculi Petrini lectionem primo loco,
conſenſu omnium omuino Codicum Græcorum. quem EsTius
ipſe ultro lergitur, πος CoRNELIUS, rigidiſſimus alias
Vulg. Verſ vindex, diſfiteri poteſt Jam vero certum eſt,
textum Græcum in novo Foederę eſſle authenticum, ab
ipſo Spiritu 5. Evangeliſtis arque Apoſtolis inſpiratum;
quis itaque huic; omnibus codicibus conſentientibus, ſe
opponere auderet, niſi, quod nefandum, Spiritum verita-
tis erroris mendaciique poſtulare velit, Vident igitur Vul-
gatæ defenſores, ſententiam ipſorum non tantum falſitate
laborare, verum etiam homine Chriſtiano prorſus indignis-

ſimam eſſe.
IV Ad Patres ſi deveniamus, denuo omnes, quo-

rum monumenta Græce conſcripta extant, veritatem noſtræ ſen-
tentiæ adſtruunt. Hucdum enim Pontificii nullum, quam-
vis anxie quæſiſſent; nobis objicere potuere; ſed potius l
fateri coguntur, cum Luca ΒκύσΕΝΒι, Græcos codices,

llEnarratores conſtanter legere: παρεὸίδε δὲ 7ῶ κρίνον, δικαίως.
ΔιVt autem dictis fides eonſtet, unius vel alterius teſtimonium
nin medium proferemus. DiDYMUS nimirum ALEXANDE. (4),

poſtquam egiſſet de timore ſervili, dicit: Petrum laudare homi- Ἢ
nem Jeſum, quod nullum peccatum commiſerit, ſed cum maledictus

ἃ ἰ

ΚΣΤ ΣΧ ΣΦ: Ἶcanti DEO, verbo inhabitanti in ſemetipſo. Quod DIDYMI teſti- εἰ

Ὠ 2 Editores
lmonium eo notabilius videtur, quo magis ipſe DiDYMUs

ι

in cenſuram Pontificiorum incurrit. Mirari autem ſubit,

(4) Enarrat in Epiſt. Petri, tom. IV. Biblioth. M. PP. edit. Cul. τ.



Editores Bibliothecæ PP. edit. Colon. circa verba Didymi, quæ ἃ
Vulgata prorſus abeunt, nihil monuiſſe, cum tamen alibi
14 fecerintt. Nempe, ubi ipſe probare conatur, timorem
ſervilem eſſe irrationabilem, ne lector his ofſendatur, in
margine notarunt: caute eſfe legenda hac verba, quia videatur
damnare timorem βάν ſeu ſervilem, tanquam irrationabilem,
eum tamen ex ſe bonus utilis ſit, eo modo, quo S. Thomas (6)
expoſuiſſet, atque Concilium Tridentinum (c) tradidiſſet.

δ. ΚΞ Alterum teſtem veritatis ὁ Græcis adducere
Iubet CYRILLVM ALEXANDRINUM (4), enjus verba, quæ
præſenti ſcopo inſerviunt, ita ſonant: Εν 7δυύζω yæ; uærcæ
ϑαυμάξειν ἄξιον, Τῆς 7ε ανεξικακίας 7ὺ μέρον, καὶ 7ῆς ἐνόσης ἀὐ]ῶ
Φιλανϑρωπίας 7ήν ὑπερβολήν. Διαὶ 737. καὶ ὁ Ππέ]ρος ἐπιζέλλει περὶ
εἰυ]ὰ, ὃς λοιδορῴμενος ἐκ αἰν)ελοιδόρει, παΐψγων ἐκ ἠπέιλει παρεδίδῳ δέ

Ὁ κρίνον] δικάιως Quæ cum adeo ſint liquida, non opus e-
Ταῦ Iuterpreti Cy R1LLI multum laboris in his reddendis im-
pendere Non tamen eſt reticendum, eundem munia
candidi interpretis, omni ex parte, haud expleviſſ=ee Nam
cum pari modo verba Scripturæ, a CYriLLO allata, ſe-
cundum ipſius mentem, atque reliqua, exponenda fuiſſent,
ipſe nihilominus, ſine dubio ex ſtudio partium, illud παρε-
δίδε δέ 7ῶ κρίνον], δικαίως ſenſu prorſus contradictorio: Trade-
bat autem judicanti ſe injuſte, tranſtulitt. Atque hæc intem-
peſtiva licentia nos cautos eſſe jubet, ne facile verſionibus
Patrum, a Pontificiis adornatis, niſi inſpectis Græcis fonti-
bus, fidem habeamus, ut ἐγγόγεδ, in quos alias præcipites
ruimus, eo melius evitemus. Plures e Græcis, in pri-
mis OECUMENIUM adducere poſſemus, ſufficiant tamen
hi duumviri, in quorum ore firmum teſtimonium ſtabit.

δ, V. Jam ad Latinos progredimur, totidem Ῥὰ-
tres, magnæ fidei auctoritatis, qui pro veritate oraculi
Petrini loquuntur, ob oculos ſiſtemus. Primus eſt Δυ-

QGusT-
Σ. 2. .0.Ψ art. 4. (4) Seſſ. Vi ε. 6. can. 8. (41 tom. V. ΟΟ, Κὶ 513.

514. edit. cura 70. Auberti Interpretis Regii Lutesiæ adornata.



ΘΝ
GUS TINUS {4}, ingenuus dogmatum Eccleſiæ purioris,
Lutheranæ, aſſertor, qui neque hac in parte veritati decſſe
voluit. Hic enim, dum in oraculo Joannco, ubi aſeritur,
Patrem neminem judicare, ſed omne judicium filio tradi-
diſſe, verſatur, objectiones quasdam, ex dictis Scripturæ S.
format, inter quæ noſtrum Iocum hunc in modum al-
legatum reperimus: Qui peccatum non fecit, nec dolus inven-
tus eſt in ore cjus, qui cum malediceretur, "02, maleducebat, cum
injuriam acciperet, non minabatur, ſed commendabat illi, ΦΉΣ Ju-
ſte judicat,. Quæ translatio ita textui Græco authentico
conſona eſt, ut facile omnem ipſius vim exhauſiſſe videa-

ξ, VII. Alterum locum tenet ΕΠ ΘΕΝΤΙΝ 5) 40],
cum longa meditatione expoſuiſſet, Chriſtum, quoad a-
nimam, quoad corpus, nobis exemplum aliquod reliquiſ-
ſe, idD. Petrum, hoc in loco, indigitare aſfirmat. Divinitati
enim non adeo magnæ laudi ducendum eſſe, quod peccarum
non commiſerit, quia non peccare DEIſit proprium,; corpus
autem ſolum non exhibere nobis potuiſſe exemplar juſtitiæ
ab animabus noſtris obſervandæ. De dicto autem ipſo nihil
habemus quod moneamus, ſed cum eodem modo, quo
Αὐανϑτινυ5, illud proferat, id quod de hoc ſuperiori para- l

pgrapho diximus, de ἘνΤΘΕΝΤΙΟ hic erit repetendun
ΝΠ Miſſis Patribus, ad Verſiones convertimur, at- ll

que omnibus præferimus antiquiſſimam illam Syriacam, ſinon ΝΥ
“ὁ ἀροβοίρ, uti B. PrEFFERVS loquitur (4). ſaliem αὐ Apo- 1
ſtolico viro profectamm Habet ſe autem hunc in modum:

Ἰοσι aſa..o I Vo ἴοσι bL,2 σσὶ
mσι" ἴοσι sa-5 ſUSſu 110

72.512» ſEAN Ile (6) u maledictus eſt, ſed non (ui-΄ἥ

D; ciſſim)(4) τον. IX. ΟΟ. per Eraſm. Rot. Baſ. τΓ 29. edit. tract. XXI. in Joannem,
8. (1) ad Traſimundum Regem lib. 1. cap. u. Aiblioth. Al. ΡΡ, e-
dit. Col. tom. VI. (4) Crit. S. cap. Χ, Sect. ὦ 3. 22.
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ciſfim) maledixit, paſſis eſt, non minatus eſt, ſed tradidit
cauſam ſuam judici 7 πε). Obſorvamus autem in hac ſingu-
lari plane periphraſtica explicatione, dubium illud, ouid-

Άnam poſt παρεοί)ς ſubintelligendum ſit, ſingulari arti cio,
textui quam maxime conformi, remover Cum enim
nihil alieni in ſenſum hujus dicti inferendum eſſet, optime,
quia de aliquo κεύον]ι δικαίως hic agebatur, verbale ſuo the-
ma:i conveniens, nempe κοίσιν poſt παρεδίῆν Interpres ſub-
audiendum putavit. Sapienti pariter conſilio iliud κοίνον]ο
δικαίως per judicem juſtitiæ paraphraſtice reddidit, ut, ἢ a-
liquis irruat in textum Græcum, ſemper exter antiquum
monumentum, ex quo ille, juxta ſenſum, qui temporibus,
Apoſtolorum proximis, obtinuit, vindicari queat. Vnde
adeo ἘΠ᾿, qui temere corruptan- Iectionem ſecuti ſunt,
Syrum vel non intellexiſſe, vel nunquam inſpexiſſe, ob foe-
ditatem erroris, conſendi ſunt.

᾿δ' ΙΧ. Quoniam itaque 50 Ἀν 5 ſenſum loci hujus,
aliqua ex parte diſſicilem, egregia ſua περιφράώσει omnium
συαῇ oculis expoſuit, non ſe male acturum ΔΑ Β5 exi-

Ἔ ſtimavit, ἢ ſuam verſionem ad modum Syriacæ adornaret.
h Quare etiam poſt παρεδίδε vocem aliquam, Svræ, cauſam

notanti, ſynonvmam inſeruit, illud κρίνον δικαίως, miſſo
Ebraiſmo, ut dicitur, φαὶ in δυτίάσα verſione occurrit, per
judicem juſtum explicavitt. Neque aliter ΑΈΤΗΙΟΡΒ ditum

Ἢ noltrum, in translatione ſua, interpretatus eſt, ſed textum
Græcum, non ſepoſita omni ex parte verſione Syriaca, ſe-
cutus, ſenſum Spiritus S., uti ἃ bono interprete requiritur,
genuine ſobrieque explicatum dedit. Hinc  Ίκϑιο ΕΒβπα-
ica, recentiorum temporum, pari ratione, uti fieri debebat,
ſecuta, ſine dubio, Jeremiam, cap. XL 20. verba 1114: παρεδίδῳ δέ
7ῶ κρίνον) δικαίως, per ῬῚΨ ὈΒΥΨῪ [2 2 quoniamtradidit J~-
dici juſtitiæ, ſatbene, integreque reddidit.

δ. X. Cum orientalibus, quas nunc luſtravimus, plu-
rimæ patiter occidentales, textum Græcum diligenter Obſer-

vaut



vant. Verſioni hinc Anglicana Ἀ ει τις COVVERDALE,
cujus mentionem præcedenti Cap. ξ. i9. fecimus, aliam, ſpe-
ciali Regis mandato, καὶ textum originalem examinatam, editam-
que Edimburgi εδ3. ΟΡΡοῃΐπλας,, quæ Græca verba hunc in
modum exprimit: Βημφ committed himſelf 15. bim that jua-
getb righteouſſj. Pari ratione procedit ITALVs, qui ita ha-
bet: Marimetteva la cauſa a colui, che giudica giuſtamente, Γ]Ι-
SPANUS: Sino remittio la cauſa al que juzga juſtamente, GALLUs:
Mais ſe remettoit a celui, qui juge juſtement, DANVS: Men
hand ſitte det ind til dem, ſom domer rettelige, HVNGARVS:
Hanem annac hadgya vala πα boſæſetiãllaſt, axhi igaxhn ἐξ,
Bo HEMVS: Ale poraueel (kriwdy) tomu, genæ ſpravedilyve ſau-
di, POLONVS tandem; Ale porucæyl (pomſte) temu, ktory ſpra-

viedlrvie ſadui, aliique complures Ex allatis. itaque ver-
ſionibus ſatis ſuperque patet, corruptam, in dicto noſtro,
Iectionem, quam Vylgata Editio exhibet, auguſtiori do-
micilio nob receptãm, ipſi ſaltem domeſticam perman-

ſiſ”o.δ. ΧΙ, Gehuina ſic Iectione, tam ex connexione tex-
tus, quam ſuffragio tot Patrum, fideque dignarum verſio-
num, adſtructa, ultro nobis via, majori jure, quam Pon-
ποῦς, ad loca παράλληλα panditur. Siquidem ſententia,
πάτα defondimus, xeram Spiritus S. mentem candide ex-

d Βτ dum præcipue cum de paſſione Serva-
hibet, non ἃ 1antoris ſermo ſit, de qua tot vaticinia V. T. extant, aliquod
oraculum huic ſimile [6 eſſe oblaturum. Vt autem eo me-
Iius Pontificiis nævos ipſorum demonſtremus, ſtatim ad
oraculum tr. ΧΙ, 20.. quod verba illa, quæ ipſi pro depra-
vatione ſua allegant, indivulſo nexu excipit, nos conver-
timus. Sane videntur hac in parte imitari ululas lucifu-
gas, quæ ne radiis lucĩs colluſtrentur, atoue objecta diſtin-
ctius percipiant, tenebras adamare conſueverunt. Simili
ratione τρῇ, ad comma ſaltem antecedens, in ouo paral-
leliſmus quidam obſcurior, cum argumento dicti noſtri,

plane



plane nullus aurem cum depravatione ipſius reperitur, ſe
reriniunt, ne forſan, ἢ &v. 20. tanquam locum παράλληλον
allegent, omnibus innoteſcat, quod Vulgata in errore
verſctur. Notabilia ſane ſunt verba, quæ omnino ſuadent,
ut ſtatuamus, hic Jeremiam, tanquam typum Chriſti, deſcri-
ptum eſſee Nam non ſaltem illa, quæ in ipſo commate
antecedenti leguntur, Servatori noſtro pari modo evene-
runt, ſed etiam hæc, quæ noſtro in verſu dicuntur, com-
mode ad ipſum applicati poſfunt. Vt aurem ad ſcopum
noſtrum accedamus, non melius rem adumbrare poteri-
mus, quam ſi dicamus, comma hoc Veremianum eſſe juſtum
Commentarium verborum 2, Perri. Hic cnim commemo-
ratur, quid nam poſt παρεδίδῳ concipieRdum ſit, nempe ὩΥ
cauſa, atque quis nam ſit ĩile κρίνων δικἄίως, nempe τὴν
25 ΡῚ5 103 ΡῚς ὈθῸ ΓΟΝΖΕ egregie explicatur. Quod
autem ad verba illa: ὉΠ ἼΠΟΡΣ: ΠΝῚΝ attinet, etiam hæc
Chriſto tribui poſſunt, modo hoc οτεῖαν, eſſe verba de
præfracte peccantibus, in malitia {πὰ perſeverantibus,
quales Judæi erant, qui Chriſtum neci dabant, intelli-

genda.ἢ ὅ. ΧΙ, Huc quoque pertinet æã. cap. 1111,

ἤμ quem locum ipſe Εβτιν 5, dudumante ipſum, Οὐ καὶ
ων 5 HIEROSOLYM. (6) pro parãllelo, cum dicto Petrino,
ſobrie explicato, agnoſcitt. Neque male ſentiunt, qui Pe-
trum ad illud Deui. ΧΧΧΤΙ, 25. ἃ Pauls Rom: ΧΙ, 19. Ebr. X.

Ἷ ὃ. repetitum: Mibi vindiẽta; ego retribuan ,mentem intendiſ-
ſe exiſtimant, inter σασς denuo Εἰς ὃ τν 5. erit referendus.
Nec ἰρίδ CorNELIVS ſuſtiner diffiferi, hæc oracula egre-
δὶς inter ſe convenire, hincque comparationem quandam
mter illa inſtituit, atque ſinguſarem ipſorum nexum ele-
ganter demonſtratum dedit.

δ, ΧΙΠ. Et quid tandem multo labore opus erit,
cum ipſi Pontificũ, in oraculo controverſo, Vulgatam cor-

ruptio-
(8) Catecheſi xIlI Biblioth. M. PP- eãit. Col, Ἰοηαν IV. f. 426, κοι 2ν lit, G-



ruptionem paſſam fuiſfe ſateantur, et pro noſira ſenten-
tia fortiter militent. Ita G. Es T1vs non disſimulat, In- I

terpretem Vuloatum, cum non intelligeretur, librariorum inſiitia,

-πεποππεσσοπ-π-«.-.- 4

5]τῷ olim in ſenſum magis obvium fuiſſe mutatum, quare ctiam
depravationem illam, inductione argumentorum, pro ve-
ra lectione, ſolide refutavitt. Teſtem paricer veritatis ſe
exhibuit Lvcas BRrRUGENSIS, qui primo qvidem paulu-
Ium timidior (2), omnia auctoritati Pontificis maximi per-
mittens, ſibi ſaltem ex Notationibus ſuis angurari ſomit, Ie-
gendum eſle, Tradebat autem judicanti juſte. Alio tamen in
loco, ingenue errorem in Vulgata commiſſum ſuiſe, largi-
tur, rationes invictas ſane contra candem in medium
adducitt. Hinc ERASMUS, cum verſionem Novi Foe-
deris adornaret, non dubitavit hic Vulgatam emendare,
quod non ad animi ſui ſomnium, uti ipſe loquitur (ἢ, ſed «ὦ
probatimmorum, etiam Latinæ linguæ, Codicum citationum fi-πε

dem, de quibus ipſe agit, ſuſcepitt. Hunc, cum veritatis
luce plane obruerentur, in emendando imitati ſunt LAu-
RENTIUS VALLA, IsiDORUS CLARIUS, ZEGERUS, aſt,
reſerente Raæ ΕΠῸ (W), poſt æſtum, συ αοὸ GroTus,
Ολανεῖυς, EMAN. SA4, AR. MONT. PAGNINUS, ali-
ique complurẽs.

ΧΙν. Hæc omnia, quamvis, probe nota eſſent
CORNELIO, uti ex ipſius farragine apparer, non tamen

bhominem, ſervili-plane modo ſedi Romanæ addictum,
corrigere ρότεγαητ0 minus impũdenter ſtatuerat, abſur-
dam illam, in DE UM injuriam Vulg. Verſ. lectionem
ipſa veritate vẽriorem εξ, Jam autem de indole verita-
tis, viro ἱπρθῆσο atque candido, non ex ſtudio partium,
ſed natura rei judicandum cſſe, ipſa ſana ratio dictitat; 584

E quid᾿ς Α Vhriis lect: Latin. Bibl. ex vetuſtis MSS. collectis, quibus posſit perſe-

ctior reddi, feliciter coepta correſtio, ſi accedat ſummi Pontif. auctoritas.
Præmisſe ſum δ lectiones N. T. “47. Mont. Vid. denuo Bibi. Crit.
ἀπ noſtrum locum. Præfat. ad Aunotat. in N. T. n) Vindiciis

Verſ. B. Lutheri h.



1".Ε ἢ quid CorNELIUS? ille nequaquam ſibi religioni ducit,
quo tantum, ſic dicto, Vicario Chriſti placere ſtudeat, ſen-
tentiam, quæ DEVM injuſtum pronunciat judicem, in-
felici, cyclopicooue auſu, Spiritui veritatis impingere.
Quid quæſo tandem, ἢ opinio, quæ DEVM injuſtitiæ
arguit, tantam approbationem meretur, pro falſo erit ha-
bendum?

5. Χν, Rubore ſuſfundantur igitur Pontiſicii, præ-
cipue illi, qui auctoritate ſedis Apoſtolicæ correctioni Bibliorum
præfuerunt (4), quod inter magna heneficia, quæ per [ἂν

cram Tridentinam Synodum DEVS Eccleſiæ ſuæ contu-
lerit, id in primis numerandum cenſeant, απο Vulgata E-
ditio, tam diu in Eccleſia probata, gravisſimo decreto av-
rhentica ſit declarata. Quacunque enim ratione notio av-
thentica ſumatur, nullo modo Verſ. Vulg. citra manife-
ſtam falſitatem, inexcuſabilem abſurditatem, injuriamque
in DEVM, applicari poteſt, id quod invictisſimis argu-
mentis B. CALOVIUS 16) fuſe comprobatum dedit. Ab
fnclimate autem, quod imputant aliis verſionibus, non

ΙΝ paucas illarum, ad hæreſes confirmandas, licenter detortas
videri, Editionem Vulgatam nullatenus abſolvere]pote-

runt. Nec opus erit, ut ad alia progrediamur exempla,
ἰ cum locus noſter Petrinus, 14 ſaus ſuperaue evincat. In

hoc namque DE VS juſtus judex, imo ipſa juſtitia, nihilo-
minus injuſtum judicium ferre, proterve aſeveratur, quod
non duntaxat hæreticum, ſed plane blaſphemum dicen-

Ι dum.
δ. XVI. Quando autem ſe δά auctoritatem HiER O-

Ν ΝΥΜΙῚ recipiunt, pro invalido nulliusque momenti argu-
ΠΝ mento eſt habendum. 505 judice enim hucdum [15 eſt,
ἱ cuinam Vulg. Verſ., uti hodie extat, ſit adſcribenda? No-

ſtratis Eccleſiæ Theologi non immerito in dubium vocant,

li Ηι:-Ι

ἢ
ἠη} Vid. Præfat. ad Lectorem, per illos, qui, auctoritate ſedis Apſtolicæ,

correctioni ſacrorum Bibliorum præfuerunt, præmiſſa Bibl. Vulg, Edit.

nl
Franciſci Haræi. (0) Critici S. diatribe nona iutegrã.
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HiERONY ΜΝ auctorem hujus verſionis extitiſſe, quum
nec dictio, in plerisque locis, Hreronymianæ reſpondeat, ſed
potius barbara ſit, ἃ puritate dicendi Hieronymiana longe
deſlectat, nec ita Ebraicum textum, uti HiæRoONYMVS de
ſe profitetur, inſequatur. Non autem id ſolum abnoſtra-
tibus ſtatuitur; [64 multi pariter e Pontificiis, emunctioris
naris, hanc ſententiam intrepide defenderunt, inter quos
PAGNINVS, PAULVS SEMPRONIIEP Iſe., ERaASMVS,
DRrIED Ο aliique reperiuntur, de quibus ἢ plura deſideren-
tur, B. CALOVIUS (9), atque WaLToNVs (Φ) conferrimerenrur. Quod ἢ ſtandum esſet judicio quorundam e ἡ
Pontificiis, qui contendunt, Vulgatam eſſe Θεόπνευφον, vel
per infallibilem Spiritus S. asſiſtentiam adornatam, quod
tamen, ut CALovIus loquitur, nonniſi ſtupidis mente
captis adverſarii perſuadeant; non poſſumus, quin ex-
iſtimemus, HiERoNYMuM nunquam auctorem Verſionis.
Vulg. fuiſſe. Ipſe enim fide dignisſimum hac de re judici-
um ferre potuinſſet, quod tamen nullibi occurritt. Accu-
rate e contrario ille, inter vatem interpretem diſtinguit, δὲ
dicit Spiritumventura prædicere, hic eruditionem verborum co-

piam, ea, quæ intelligit, transferre; niſiputandum ſit, pergit Hie-
ronymus, Tullium, Occconomicum Xenophontis, Platonis Protago-
ram, Demoſthenis pro Cteſphonte affiatum Rhetorico Spiritu

transtuliſe Et, ſi ΗΙ ΕΞ  ΟΝΥΜΥ 5 hanc verſionem Spi-
ritu Sancto aſſlatus confeciſſet, quid opus fuiſſet, ut τοῦ

ces MSS. repurganda, ſed, quod notatu dignisſimum, εἰ
ad Gracos Ebraicosque fontes, uti ipſi Correctores loquuntur, ἱ

examinanda, tantopere Δι 4 Πρητ, Ι ἰ
δ. XVII. Id non parum ĩli ipſi, qui emendationi Biblio-

ἰ

7um præfuerunt, confirmant, dum diſficile putant, pro hu-
ἱ

mana imbecillitate, affirmare, eſſe hanc caſtigatam Editio-

Ε 2 ncm(0) ritici S. diatribe IX. 5.5. Apparatu Bibl. Proleg. in Bibi, poly-
i

Blot. μι ρ. ſ. 6. ſeaq: Præ4tat. ad Pentarev. iom. 111. QO. per E-
raſi. 1.27. edit. f. 4.
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nem omnibus numeris abſolutam, ſaltem minime dubi-
tandum, ceteris omnibus, quæ ad hanc usque diem pro-
dierunt, emendatiorem, purioremque, extare. Imo palam
proſitentur, nonnulla conſulto mutata,. alia vero, quæ
mutanda videbantur, conſulto immutata eſſe relictaa. Vn-
de itaque concludetur, eſſe hanc verſionem, Spiritu 5, di-
ctante, ab Hieronymo confectam? quum non ſit abſolutiſ-
ſima, ſed vitiis plerisque obnoxia Culpa enim vel in
ipſum Spiritum veritatiseſt referenda, quod blaſphemum;
vel injuriæ temporum adſcribenda, quod ἀἄόπαο ſtatui non
poteſt. Hac ratione namque. providentia ſummi Numinis
viciſſim vapularet, utpote, quod verſionem a Spiritus. di-
ctatam, ſicuti Ebræos Græcosque fontes, intcgram con-
ſervare νοὶ noluisſet, vel non potuiſſet,

δ, XVIII. Hæc omnia tamen magno, uti videri vo-
lunt, animo, Pontificii ſpernunt, nihilominus Vulgatam,
tanquam de coelo delapſam, ſuſpiciunt, atquę in primis in
emendatiore Vaticano codice nihil non canonicum, nihil

adſcititium, nihil extraneum appoſitum fuiſſe, aliis perſua-
dere volunt. Sihæc ipſorum firmiter ſtaret ſcntentia, tum ne-
que ulla propoſitio in tora emendatiori Vulgata Edit. inve-
niretur, ἀνὰ errorem leviorem vel graviorem in ſe con-
tineret. Sed hac ratione a canonica auẽtoritate neque ſpu-
τία lectio dicti noſtri Petrini excludenda foret, quæ tamen
uti ſæpius oſtenſum, ipſum DE VM injuſtitiæ arguit, nul-

laque genuina rationè vindicari poteſt.
ὮΝ

S5. XIX. Sed, ut denuo verbis CAL ν τ (5) utamur,
δας ipſirum eſt infallbilitas, quam Præſuli Romano adſcribe-
τὸ non erubeſcunt. Enim vero, cum ipſe Papa, in Conci-
lio Tridentino (Ὁ, Verſionem Vulg: ſimul cum falſa lectio-
ne in oraculo Petrino ὁ cathedra definitive avthenticam
pronunciaverit, non potuerunt non quidam ex Pontificiis,
quibus auctoritas Sedis Romanæ curæ cordique erat, iliam

defendere, imo genuinæ lectioni præſerre, ne infallibilitas

Papa-
(Ὁ) Bibl. illuſtr. λιν (2) Seſſ IV. decret. II.

li .μν
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Papalis uno φααῇ impetu ἀοτατθαύοιαν, Sed quocunque
modo rem aggrodiantur, infallibilitas Sedis Rom. ouam
maxime vacillabitt. Si enim ſtatuant Iectionem illam,
quam Vulgata noſtro [1 oraculo ſuadet, eſſe ſpuriam, ὃς i-
pſa infallibilitatem αβίχαταμι ejus proſcribunt. Iſinccnim
infallibiliter infertur, Pont. Rom. pro cathedra atque defiuitiv
pronunciantem, tam gravem errorem deſignaſſe. Jam ab
actu ſecundo, ad primum, bene concluditur. Sin avtem,
quod probabilius, ac menti Pontif. Rom. magis conſenta-
neum, pro genuina venditent, nihilominus ἄς, tantopere
prætenſa, infallibilitate actum eritt. Quod cnim jam ſupra
eſt evictum, hic tuto applicare licebit. Nam cum per le-
ctionem ſpuriam, ſummum Numen, juſlisſimus ille judex,
ἰπἰαΠιτῖα arguatur, hactenus bono jure, cum laudatis,

2" δολίς, Proreſſoribus Eperienſibus, aſſerenduni erit, Pontifi-
cem, Vulg. Verſ. pro cathedra definitive approbando,
canonizando, avthenticam pronunciando, juxta cauſæ
Moralis leges quæ tamen, prudentum judicio, gravius,
quam Naturalis, vapulat, immunitate errandi excidisſc,

l ἃς blaſphemiæ, quam 114 deſignat, participem factum eſſc.

Id quod erat demonſtrandum.δ ΧΧ Atque hanc ſedis Romanæ infallibilitatem,
qua totus terrarum orbis faſcinatus ouaſi tenebatur, divino

rexcitatus Spiritu, Megalander noſter Του ΕΒ. ante hos
ducentos annos, tanquam inãne commentum omnium ocu-
lis expoſuit. Quicquid enim regerat AbaMus Οον-
TZEN certum ὁπιηίηο eſt, Divum ντήξανμΜ, theſi-
bus ſuis, indulgentiis ΤΈΖειαι, nundinatoris, profani potius
quam ſacri, ὀρ ίεῖβ᾽, primum ictum infaliibilitatit Pont.
Rom. inflixiſe, felicique οηλα6, Reformationis Eccleſiæ,

E;j hucus-(ὁ Modi Cauſi Mor. vid. ρει Thom. Aq. Secuud. Secund. QLXII Art. 7.
2.75. 200. Conf- Chemnitius tom. I. LL. Loc. VII. eqap. 5, f. 240. item Val.

Velthem. Inſtit Metaph. cap. XXIV. p. 1073.- 1205. Jubilo Jubi-
lorum Jubilao Evangelico δ᾽ 6, Moguntiae edito 108, ad anuum MDXVII.

2. 18. δ᾽ ν.
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hũcusque denſis τελο τίς barbariei, tyrainidiſque degene-
rum Petri ſucceſſorum, obfuſcatæ, fundamentum ροια δ,
quod ipſum Præſes meus, (7) idemque Praceptor ac Evergeta
omni obſervantia ad cineres usque proſequendus, nuper ad-
modum Summe Venerabilis Epopta Dresdenſis, LOES CH ERUS
(2); ad oculum oſtenderuntt. Probe enim magno huic Vi-
ro conſtabat, ſolius DEI eſſe, donare indulgentias, cum ſo-
ἴὰ5 admittere non poſſit culpam, quod ex oraculo Petrino
FULGENTIUS egregie deducit. Non tamen omnem pror-
ſus infallibilitatem B. noſter LVTHERVS ex Eccleſia pro-
ſcriptam, ſed eam tantum ad Scripturam reſtrictam voluit.
Quod enim male habet Οτ πο κασβιῦμ (44), Proteſtantes
non ullam in medio ſui agnoſcere cathedram, vel conſeſſum Docto-
rum, in cujus verbo ac deciſione unicuique Proteſtanti neceſſario

ſtandum foret, ſed omnia ad Scripturam examinanda eſſe cenſere,
id ſaltem 4 nobis infallibilitatem, Pont. Rom. adſcriptam,
removet, quam etiam remotam volumus. Quid enim
Eccleſiam juvaret talis conſenſus Doctorum; aui pro in-
fallibilitare ſua, ſententiam, quæ ipſum DEVM injuſtum
conſtituit judicem, certam, omnique exceptione majorem
nobis obtruderet. Nos potius illam, quam ΟΥ̓ κοΚοῦϑι
vilipendit, infallibilitatem Scripturæ 5, omnibus antefe-
rendam esſe exiſtimamus. In illa enim, τεῆς Pæ TrO, ha-

bemus
(Οὐ Diſp. de primordiis emend. per Lutherum Relig. n. VIL. ſ. in primis

7. quorſum etiam faciunt n. ix. οἱ, æt. (4) Vid. die Εδηιεῥ-α-
tholiſchen Diſcurſe vom Evang. Luth. Jubel-Jahre. Diſe. 11. Ρ. 41. 42.
44: aa) Franciſcus Foris Otrotocſi, Ἡρϑυδεῖρα, Religioni addictus,

vir multæ lectionis, ex Hung. ad trivemes abduſtus, inde liberatus, per
Italiam, Germaniam, Augliam {π' Belgium, iter cum mora faciens, mul-
345 Academias Bibliothecas luſtrovit, eruditionemque confirmavit
auxit. Redux in Patriam, munere ſacro Caſſoviæ fungebatur- hinc re-
licta provincia, ſibi demandata, cujus rei genuina cauſa nondum innotuir
Hoilandiam repetiit. Inter fluctus tandem conſcientiæ Sacris Romanis
nccesſit, prater alia Examen Reformat. Lutheri ſociorum, Tyrna-
viae τόρό, in lucem emiſit, refutatus a Woodroffio Theologo Oxonienſi.
Vid. illud, quond 1, c. cap. I. n. 2. ἢ. 3.

--Ξ
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mus βεβαιδ)ερὸν ἢ)ὸν" πρδζη)ικον λόγόνν cui tanquam lucernæ
ſplendenti, in loco obſcuro, ſi attenderimus, ontime ſaluti,

rebus noſtris conſulemus. Mirum itaque eſt, Pontificios
aliam præterea quærere infallibilitatem, quam illam, quæ
tanta cum παῤῥησία ἃ Petro omnibus commendata fuit, ut
adeo facile appareat, quam multis variisque modis Perrus,

lPontifices Romani, a ſe invicem disſideant.
δ, XXI. Deturbata autem, ope B. LurHERI infalli-

bilitate Pontif. Rom. omnibus quaſi velum, quod oculis
ipſorum appenſum erat, detrahebatur. Principes enim
nunc demum intelligebant, ſe non propter delicta ſua huc-
dum ἃ Papis vexatos fuiſſe, ſed potius, ut ditionibus viri-
busque ſus exuantur, theſauri vero Pontificis indies incre-
menta ſumant; reliqui autem experiebantur, ſibi tantos
ſumtus, non pro cura animarum ſuarum, ſed ut divitiis e-
mungantur, faciendos ΠΡ, Hinc bono jure A. CoN-
ΤΖῈΝ Ρ115 lacrymis, ad Imperatorem Auguſtum, Reges, Princi-
pes, Res publicas, Populosque, ſuperſedere potuisſet. His enim
Reformatione B. LuTHERI optime conſultum fuit. Et,
ἢ rem penitius introſpiciamus, nihil aliud CONTZENIUS
intendit, quam ut Imperatorem Auguſtum 2 Reves, Principes. o-
mnes denique in foedam illam ſervitutem poſtliminio redu-

β

ll

cat, oua ſeculis maxime ΧΕ XII. XIII. XIV. qui ad cla-
vum Reip. ſedebant, a Pontificibus indigne habiti, vexa-
tique fuerunt. Non autem Laicĩ tantum ſibi ſuisque rebus Ἀγ
melius proſoiciebant, verum etiam ipſimet Clerici, quinii-
hilominus ſub jugo Pontificis conſtanter manſerunt. Hu-
jus rei luculentum renerimus exemplum in Clero Gallicano,
qui libertatem Eccleſiæ ſuæ, extincta fraude Pontificum
ſub Franciſco 1, sauctime pragmatica, redintegrare ſtuduit,

de infallibilitate Sedis Rom. non ſaltem dubitavit, ve-
rum etiam ſolenni proteſtatione eidem ſeſe oppoſuit. Te-
ſtimonio ſit hodierna, de Bulla Anti- Quesnelliana, contro-
verſia, quæ magna animorum contentione in Gallia agi-
tatur, in qua 60 jam perventum eſt, ut ulla Pontificia, tan-

quam



nu—

τ
“Ξ:-Ξ x

quam erronea, una cum (τη ςἤπι Patris infalſibilitate, re-
jecta, inſimulque ad ſuperiorem, concilium nempe gene-

“Ταῖς, ſit provocatum Er ſi ne ulla cauſa rejecrionis exti-
tiſſet, illa ſufficere potuiſſet, quod Papa, neſcio quo im-
petu, denuo Vulgatam avrhenticam venditarit. Ita enim
QVES NELLIO, quod interdum a Vulgata receſſcrit, ex-
probratur: Demum, quod intolerabilius eſt, ſacrum ipſum Novi
Teſtamenti textum, damnabiliter vitiatum comperimus, alteri,
dudum reprobatæ, verſini Gallica Montenſi iu multis conformem,
æ Vulg. vero Editione, quae tot ſctulerum uſuin Eccleſia probata eſt,
atque ab orthodoxis omnibus pro avthentica haberi debet, multipli-
riter diſcrepantem aberrantem, pluriesque in alienos exoticos,
ac ſaepius noxios ſenſus, non ſine maxima perverſione detortum

(24),δ. ΧΧΊΙ. Hanc inanem Præſulis Rom. querelam qvan-
do expendimus, nihil magis in voris habemus, qvam ut

L

Ο VESNELL1US, in verſione (μα N. T. Gallea, omnes Vulgatæ
Edit. errores emendaſſet, longe ab 115 recesſiſſet, preſſe-
que textum Græcum avthenticum ſecutus fuiſſet, quod ta-

men ſe feciſſe, in Literis ad Pontificem datis, aperte inficia-
tur (ε). Enim vero, ut alia loca ſicco. pede præteream, foe-
dum illum errorem, in dicto noſtro Petrino, uti ex verſine
Latina, Pariſiis edita, accepimus, ex Vulgata hauſtum, reti-
nuit, quem ſane, ἢ Græcum conſeluiſſęr, nunquam admi-

ſiſſet.δ. XXIIL Nos controverſius RQutsnelianas cum ad ſco-

pum noſtrum non pertineant, merito mittimus, atque in
examine earum, quod præter alios, etiam Celeberrimi no-
ſtratis Academiæ Theologi, nempe Magnif DN. DD. CHLA-

DENIVS {44} ὃς SCHROEERVS (46), Patroni atque Pracepto-

res(0) Vid. ipſa Bulla ſub finem apud Frictium in Inclement. Clementis XI.
examinata, quam ad exemplum Pariſienſe, apud viduam Front. Muguet

imyreſſum, recudi curavit. (ccQuaæ annexæ ſunt Bullæ novitiæ Cle-
mentis XI. a Jugero examinata. (44) Examine doctrinæ Quesnellia-
nt. (48) Diſput. de Jure Epiſcoporum in Gallia, a Popa σῷ coucilium
provocandi.

«ἄν. ν
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res uſiri ateruum devenerandi ſuſceperunt, plane acquieſci-
mus. 14 ſaltem pro noſtræ ſententiæ æquitate innocen-
tia inde clicimus, infallibilitatem Pont. Rom., ctiam ab il-
lis, qui ſedi Rom. alias addictiſimi fuerunt, pro vana repu-
ταῦ, Nihil itaque eſſiciet altera Syucreiiſta, OTROKOCS Ii
objectio, quod nimirum noſtra Eccleſia antiouitate ſe non com-
mendet. Cum enim infallibilitas Pontif. Rom., quod ex
hactenus dictis patet, valde dubia, vel verius prorſus nul-
Ia ſit, ex mente autem tepidi ΟἼΚΟ ΚΟ 6511) infallibilitati
Scripturariæ opponatur, ultro ſequitur, plurima, quæ ha-
ctenus ex cathedra prolata ſunt dogmata, quæ]que Scriptu-
ræS. repugnant, tanquam erronea, rejicienda eſſe. Genu-
ini Invariatæ Auguſtanæ Confeſſionis ſocii, inſallibilitatem
Scripturæ 5. omnibus in dogmatibus ρος ohſervantes,

Ϊ

firmiterque eidem adhærentes, de antiquitate ſomma Ee-
cleſiæ ſuæ, contra omnes aliorum vanos inſultus trium-
phant.. Nulla enim Religio majori ſe antiquitate tuctur,
quam quæ in ipſomet Religionum principio alic radicata

deprchenditur.ξ, ΧΧΙΝ, Manifeſfam proinde calumniam inEecleſiam
Lutheranam eructat Namiſma ilud Romanum, quod A. ΓῸνΝ-

l

TZEN mordige ſuo, contra Jubilaum Lutheranorum primum, con-
ſeripto litro, præmiſit, ζυ5 altera facies ſolis emblema ex-
hibet, cum inſcriptione

Conſtans ecclgſia antiquitus λ

Mille ſexcentis micat invariabilis aunis;3 ΔΕῚ
altera vero Lunæ, curii epigraphe:

Inconſtans hareſeon novitas;
Mille ſexcentas facies tentum induit annis
Nam cum hactenus demonſtratum ſit, Pontiſicios, Scri-

pturariam, ut loquuntur, infallibilitatem, alto ſupercilio con-
temnere, imo multa præter contra δου ρταγαηι ſtatuere,
nullo modo ſplendor (ἤρα huc dum ſemper idem ſu-
it, Romanæ Eccleſiæ erit àmcribenduss. Non enim eru-

li3 beſcit
x-
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beſcit ΟΝ σης Chriſtianum vere catholicum
deſcribens, hunc talem ãppellare: Der nachdem er getaufſi
iſt, durchaus glaubet und beent, vvas die alte Catholiſche Rœni-
ſche Kirche glaubt und letennt, NB. δὲ (ἐγ eben in der Bilel σό-
ſibrieben oder nicht. En egregiam illam conſtantem Eccle-
ſiæx Romanæ antiquitatem, cui inverſo numiſmatis Roma-
ni ordine, inconſtans hæteſeon novitas, quam longa anti-
quitas, νοτίας eſſet tribuenda.

δ, ΧΧν. Relicta hinc Pontificiis calumniandi libidine,
ouæ ipſis propria eſt, æquitatis Chriſti memores, ita ve-
ſtigiis manſveti Magiſtri inſiſtere ſtuduimus, ne vel otioſo,
multo minus mordace ἃς injurioſo verbo, quempiam irri-
taremus. Proh dolor! quantis convitiis calumniis
hoſtes veritatis innocentis υὺὐΎΗΕΆΑΚΙ natales, educationem,
mores, ingenium, converſationem, vitam transactam, mortem;
dogmata itidem, Reformationis ſtupendum opus, ipſam denique
translationem Bibliorum, ab adverſariis pasſim niveo nota-
tam calculo, cumulent, propemòdum obruant, inte-
gra loquuntur volumina. De interpretatione Codicis S.
unum, quod ex ore VENERANDI PARENTIS accepi,
recitaſſe placet teſtimonium Anno circiter. 1673. Præſes æ
Soc. Jeſu in Diſputatione, quæ ratislavia in Βῆνρο Caſareo
habebatur, LuTHER ὮΜ infernalvm vocabat hæreticum, ἕο
auod ſub initium ſtatim ſacras literas adulteraverit, loco
Perfecti creavit, er hat geſchaffen Imperfectum, ſchuff ſur-
rogando. Abbas Vineutinis ſtemmate ſplendidus, cui
antagoniſtæ munus delatum, LuTHERuM αὐάσην hæreti-
cum fuiſſe admittebat;. ſed. ob hoc peccatiſlum Gramma-
ticum talem eſſe negabat, imo, Verſionem Lutheri Vuliatæ hos
loco praferendam eſſe aſſerebat; eo quod DEUS adhuc in
principio circa creationis opus occupatus fuerit. Quære-
bat porro ex Præſide, utrum Ebræum illud Νὴ Perfectum,
Imperf. vel Plusquamperfi exprimat Hic tales minutias
ſpernendo, coactus eſt ἀυά 8): pueros, qui talia ἐμογαμε,

ferula
(Ὁ Catechiſio min. quæſt.

“Ψ
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ferula eſſe dignos; ſubjecitque Vir eruditisſimus, Præteri-
tum apud Ebræos, omnes ejus ſpecies virtualiter includere.
Nos cum Spiritum Chriſti habeamus, non ſtatim Vulga-
tum ob cõlaphos, quos Priſciano ſæpe impegit, v. e. cal-fa-
cimini (gg) ſic porro, gehennæ adjudicamus. Illud ta-
men, ſtringente nos veritate, fateri cogimur, inſallibilem,
ut dici amat, Chriſti Vicarium, Vulgatam, quæ DE UM
manifeſte injuriæ arguit, verbaque Spiritus S. contradi-
ctorio ſenſu detorquet, approbando ὃς canoniZando, pri-
vilegio infallibilitatis, nobis vel invitis prorſus excidiſie.

5. XXVI. Nos piam erga coeleſte Numen decet
mentem teſtari, eidemque ſupplices agere gratias, quod
miniſterio B. Lu THERI Eccleſiam tantis hencſiciis cumu-
larit, candemque e denſis. erforum tenebris, non minus
glorioſe porenter; quam populum Iſracliticum e ſervi-
tute Aegyptiaca, liberaverit. Idem propitium Numen,
cujus auſpiciis Reformatio, non absque ſtupore, eſt incho-
ata, mirabiliter continuata, 1τ4 ut optatum conſpexerit
finem, Eccleſiam emendãtam, jam per duo ſeculà contra
inſultus machinationes Satanæ potenti dextra deſenſam l

conſervatam, 44 conſummationem usque ſceuli, forti
ſuo brachio tueatur, florentisſimam eſſe jubeat. In pri-
mis ILLuSTREM AD ALBIM, veritatis cœleſtis fidelem cufto-
dem, remigio αἰάγαπι ſuarũm clementer protegat, ut quæ

ΕΠ

hucusque terror omiiũm hoſtium veritatis fuit, in poſte-
rum quoque furorem ipſorũm valide ſnfringat, conoredi- Νὰ
tumque ſibi pretioſisſimum ſincræ Religionis theſaurum,
ſollicite ſine macula. οὐϊϊοαίι, intemeratum aſſervet,
quo viri Ἐκοϊεῆα Reipublicæ utiles quovis tempore

magno numero ἐχ eadem progrediantur.

(44) ac. 1.1.

DEO IMMOSTALI GLORIA.
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AD FILIVM DILECTVM
Um ſegeti falces alienae immittere tentas,

Incurris poenam, chara propago, gravem.
Poena tamen ſi qua ſit lege vocanda, ſat iſta

Mitis erit, ſccum plurima ferique hona
En ualidus, pro decrepito, tibi Praeſes ageniz

Obtigit, absque omni vuluere liber eri.
Caſtigare ſuos, clemens ſic ſoevit Iova:

᾿αὐγαῤα conjux ceu tibi teſtis erit.
Tu modo perge ſacris ſtudiis incumbere navus;

Temporis μὲ tractu Praſes et ipſe ſes,

σ-,
cluamque ædem Domino mibi tot diſcrimina rerum

Non permiſerunt, adificare ſeude.
Subjidiis, Patria, felix doctisqne Magiſtris,

Quam, Εἰδν multos te ſuperare vides.

νς,.
uot niſeris peregrinando ſuperanda pericla,

νExpertum prater credere nemo velit.
Tu tamen os doctis natus, nutritus Athenis:

Quæ ἐξ perficiant tutus habere potes.
πος luſtrare cupis libros, vel Scripta vetuſta,

a.- Hæc tibi communis Bibliotheca dabit.
Extitet σε Macenates tibi Summus Iovæ,

7 ſtadio currens, ne titubanio ruas.
ἢ

quodque DEI, coetus curetaue ſalutem

Organon, evada:, utile in ade iacra.2

Tibi optime cupiens Pater

IE/75r ἈΛΊΧΤΑ ὨΓΊσ ΑΘΟΟΛΥἀ. ΚΙγο miibſ1nca37/3mo Choon:, i
Hun ἄπ ΡΤ ἃ ΑΙ ἢ
ΜΝ ἪPræfat. lin. ὅ, ἰορό pleno, ibid. lin. 244. l. controv. Conſpect- Δ.

3 1, lin. i4. ἐν 8.6. ibid. ας i55°88tel Cap. ὁ. ΧΧΊ. lim σι ἃ
ibid. δ. ΧΧΊΙ, lini 2. l. ubi Vulgmus, ibid. Πἰπεῖσε I ΔΏΜ ibid.

ς. XXIII. lin. i6. I. cunformis. Cap. ll. δ. XIV. lin 4. 1, ſtatueret, ibid.

6. ΧΕ]. lin. æ1. 1, Occonom. εν
u
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